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L.CATILINA 



T R E U R-S P E J^'" 



klit 



DOOR 



V. B O S C H, 

Q^id non ^ortaha fcBora cozh , 
'^uri facra famei ? 




T O T 



D O R D R 



E C H T, 



By Geemen van Cappel R.. i f 

wonende bycieBeuL^'A.tf.r^''^^' 



SPREECKERS. 

Catilïna. 
Cicero. 
Cethegus, ') 
Lentulus, I 

CORNELIUS, I 

Vargunt t jus J 

F u L V I A , Byfit van Cums. 

Allobrox, Gefant der AllobrogetL 

SlLANUS,^ 
SeN I US) 

Sa 

Cato, 
CarsAR, 

F L A c c u s , Roomfcb Amitmm^ 
Bode* 



OPDRACHT, 

ADRI ANVS 

VAN 

REGENMORTER. 

M r N BEER, 
feiê Et is van beden noch vangifiercn niet , dat een vervallen ftandt , ipjuhophe 
raeifiagen ter handt flaett en menigimiael om eenbouwvalltgb Gejiuln 'te 
.btrftellen. Landen en Steden doet ipagen: DeoHdeenbedendaegbfcheGs- 
Jcbicbten brengen daer van ontullijcke voorbeelden te voorfcbijn, maer(reen 
) van allen beeft my [ooaenfienlijci^defelvefimrloofbeitkonnenvoorflelleny 
als de oude en tvel-bekende t fumcnfweeringb van lucms Catilmayfoo omjiandelijckjn irel- 
fprekendey van den beroemden Gefchicbt-fcbrijver Saltifiius Crrfpus, befcbreven,endena- 
'kpmelingen ter gedacbtemjfe en voorbeelt nagelaten. Wy hebben dan , om ons deel aen defe 
treffelijckefiojfe te hebben , onfepeune daer omtrent in bet irercl^gefielt , en defehe tot een 
Treur fpel gebracht i niet ophoopva»fi{kk.een Gffcbicht daer door meerder luy fier te ge- 
yen , noch de wereltyets meerders voor te fiellen , als alreeds in de befchrijvingh felve voor- 
geftelt is ; maer alleen om eenige ledige uren aen een eerlijcl^e befighejdt te hanoen. Het 
geen aen onfeftijlontbreechty verhopen wy dat de fiufeeiugbljmsfalgoetmakett', tenmm- 
fien vertrouwen wy dat ivy daer door eenige verfchooningh (uilen verdienen. Dit is het , 
wjfM Heer, het geen onfe oude vriendtfchap U Ed. verdteufien heeft toebereydt y bevelende 
het felve aen UEd. getrouwe befchermmge y van wiens ge fondt oordeel en geoeffentver- 
fiandt, teksten minfien dat vertrouwen bcbbey dat het defe jongb geboorne y fal weten 
tegen alle blixemen van lafier en afgunft, tebefcbermen-y en dat met te meerder recht om 
dat U Ed.foo verre is , vanin de Edele Dicht-ko"fi mifgedeelt te ^n , ddt de felve in tegen- 
deel defeplichty als uyt eygen recht van mijne handt eyfcbt. Ontfangbt dan , m^n Heery 
ditgefchenckj» met fulcl^eengenegentheyty als bet U Ed gefchoncken word y van hem die 
fichdeeergeeftvantez-^n M^n HEER 

U Ed, Dienfl-bereyde 




L. V. B O S C H. 



Op 



Op het Treur - ff el van 

L.SERGIUS CATILINA. 

Gerijmt door d'HEER 

L A M B E R T van den BOSCH. 

Oe hooghmoedt konn ten val^ wie dat die oyt beminde j 

Boe armoedt dtvalen doet den Adely van gefagh 
Verfiooten, maeckjen dick^ous alderficnjlen blinden ^ 
Dat Ttijgbt ons Romen en Tofieel op defen dagh. 

Het voo^beelt dat fien komt Catilijn te wijfen^ 

Geacht y gefircelt^ gelieft y van al den Roomfchen Staetf 
Soo langb hy in bet [foor van deugbden quam te rijfcn^ 
Maer daer van wijckende , vemel hy in den haet. 

Dien haet die baert hem hoon , hy wilder tegen woeden. 

En brengbt fijn Mede-maets tot d^Ooreloghs-Bannier ^ 
En Romen in alarm. Siet hoe de menfchen fpoeden 
Eer haer het ejnde treft , en voertfe foo van hier. 

Geen fcbelmfiucJ^flaet op ftilj d'een fchakd volght de tweede ^ 

Die Reecks bekfielt bet doen van tweefpalt langh bedacht % 
En boe die vorder klnnpt , boe vorder komt te treden^ 
En nadert op fijn kopy dien noyt ontwaeckten nachts- 
Dus gtngWt met Catilijn, doen Antonijn fijn bende 

Eer ft voerden tegens hem 5 die hem foo [waren floot 
Doorat handtbaer Oorlogbs-volck^en rampen quam te fcnden^ 
Waer door de fijn vermoort hem hielpen aen de doot. 

Dus raeckten 'tmoedigh Hooft ten eynd* in fchult verlegen: 

Had' de befadigbeydt bj hem gebn/fi gewecjl , 
Soo was fijn dapperheydt tot hooger Staet geftegen^ 
En by de Roomfcben Staet^ ge-eerty geacht y gevreefl. 

Dit fporeloofc fpoor toont met befade reden 

Den wackjen Van den Bofcli , met foo befneden pen^ 
Dat noch de Grieckfe Lujt , noch geen Romeynfe rieden 
hk^hooger acht m drift mei) bj fijn dichten ken. 

- V. SOME^REN. 
Camerét Bipartitdi a Sccretts. 





Fol. 

"Kiomfche C ^ T I L I JA(^(l/ 

EERSTE BEDRYF. 

EERSTE UYTKOMST. 

Cethegus, Curius. 
Ertfaeght gemoedt , te flap voor fulck een rouwe ftaet , 
Ten eynden eer befluy t , als wel ten eynden raet : 
Kondt ghy alleen de finart van foo veel onrechts dragen , 
, En loo veel ongehjclvs aenfchouwen met behagen ? 
Is u alleen dc prijs der vryheyt foogeringh 
En 't diere Borger- recht een foo verachten dingh ? * 
Hebtghygedultsgenoegh, vergeefs om (bet te heng'len 
Soo menigh ftaetsman van fijn minder te fien beng'len ? ' 
Soo heb ick meer als reen d at ick my billick fchaein , 
Soo nieuwen nioedt te fien bekleen foo u ouden naem. 
Wat wederhoudt u nu ten laetften met ons allen , 
Een Sraet te redderen , foo blijckelijck aen 't vallen j» 
En met een felfden drift een felfden ommevangh , 
t*Herftcllen uwe ftant , u huys en u belangh ? 
Ghy weet ( want ydel is 't alhier fich felf t'ontveynfen, 
Daer elck getuygen kan van 't diepft van ons gepeynfen ) 
Wat kommer (hier gefeght) den Roomfchen Adeldruckt, 
Soo licht verovert foo den aenflagh ons geluckt. 
En twi jftclt ghy (om 't leet al met gemack te dulden) 
Uoneer, u verdriet, u laftenenufchulden. 
Slechts dooreen braefbeftaen te fien herfielt te met. 
En weer u Achtbaerheyt loohoogh ten throon gefet ^ 
Voor min belangh van ftaet, en minder dwangh van 'faeckcn , 
.^u?^^ Jarpejus Rots onfe Hooft-plaets bloedigh maken , 
Al d huyfen vol gefchrey , den Raet in pijn en lalt, 
Daer 't uytgetogen ftael foo bitter ginck tcgaft. 
'tis doch van oudtsbeftelt, wie kan het nootlot weeren ? 
In dees Cornelius ftaet Sylla te regeeren : 
Hy is 't die 't Heylighdom het Rijck te voren wiekt , 



CethegHs^ 



Ea wiens vcrdienft alleen 't gebiedt is tocgefchickt. 
Neemt deel aen dit geluck , en voeght u met ons allen : 
*t En zy ghy eer verkieft met Stadt en Staet te vallen. 
urtus, Elcks fchouder geen gewicht van Staet te redd'ren paft. 
Die 't alles efF'nen wil en heften ftae vry vaft» 
Gedulthetvolckdedvvan^h ( foo noemt ghy*t) met behagen^ 
*t Vervele u niet verveelt het haer geen lalt te dragen* 
't Volck dom en onbedacht , te rouw voor 't nauw gevoel 
Van ongelijck , verdraeght haer leet al even koel , 
En wil het maer de dvvangh een weynigh flechts gclucken 
Sy laten goets moeds fich met voeten t onderdrucken. 
Ons ftaet het weeren toe van dwangh en van gevvcit, 
By wie de vryheyt ruym foo veel als 't leven geit. 
Ons , door beleyt van Staet > te klacr , te licht van oogen y. 
Om tonrecht niet te lien , te billijck , te gedoogen , 
Terwijl het domme grauw veel t'onklaer van vernuft > 
Sit blind'linghs in 't verdriet en *t ongeval en fuft , 
En eyfcht onfe handen af, met fwijgende gebeden , 
De redd'ringh van het leet te langh by haer geleden. 
'tOntbrackgeen toelegh oytaennaem, omaengedaen 
Een glimp te geven , aen het alderfnootft beftaen * 
Gints noemtfe bitt're moort , gewelt aen landt en lieden , 
Een eed'le wraeck , door recht noch wetten te verbieden :: 
Hier heet et vryheyt , fich t ontgaen aen Burger-bloet , 
De Vaderlijcke Stadt te ftellen in een gloet , 
Een dier-gekochtc Staet het onderlt op te keeren , 
Te maecken tot een root van ingedrongen Hecren ^> 
Het Rijck te ftoren , uyt een ongebonden luft y 
De Borgerfchap en 't volck te maecken ongeruft , 
De handt te flaen in 't goet der weeldrige onderfaten , 
Sich felf tot roven en tot moorden in te laten , 
't Heet alles Staet^-belangh , quanswijs ; en tot befluyt, 
't Is eygen wraeck en nut , daer komt het ftaegh op uyt, 
't Is vryheyt dan te fien dit fchendige veranderen , 
Een deel het gants bewint te deelen met malkand'ren 
Al d'ouden Adel flincks te nemen fijnen keer, 
Een laften Redenacr in ftaet van Borgerheer. 
Ter nauwer npot gewoon het winnen van een zegen-. 
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Ja uy t de rouwe fchey te fien een blancken degen. 
Alleenigh afgerecht oppleytcn voordenRact, ' 
En gantfch onkundigh in 't 'beftieren van een Staet ? 
'tis vryheyt dan de dwangh van mindere te duiden 1 
Te fien hen in 't befit , en u verfinoort in fchulden , 
En verre van bevvint , begraven in een nacht , 
Van 't grauw vervvaerloolt, en van d'Ov'righeyt veracht 
Hoort CuritufTchen ons, omuytdeborfttefpreecken * 
"Wy gaen vaft alle aen een en felievegebreeckcn , 
Het fchort u daer 't ons deert, het deert ons daer 't u fchort 
Wy vlogen gaerne, maer ons wiecken zijn te kort. 
En om een beter lot te treffen met inalkand'ren , 
Is ons geen beter als een merckelijck verand'ren. 
Wat niaeckt ghy fwarighey t , 't is 't werck van yedcr een 
t Byfonder aelt alleen op jammer van 't geiDeen, ' 
Curius. Men redde het werck , en fpaer d'onfchuldige onderfaten 
Waerom tot fulck een moort en bloetbadt ingelaten ? 
Waerom het Vaderlandt geleght in puyn en as ? 
Men wifl'lc van gebiedt , en laet het Rij ck als 't was. 
Cethegus. Een aenvangh met gevaer laet fich te nood' bepalen. 
Curius, Men fie wel toe daer drift maer eens vermagh te dwalen. 
Cethegui. Die fchreumigh fchelms wil zijn , gemeenück fchiet te kort. 
Curms. Men haelt noyt weer het bloet te reuck'loos uytgeftort. 
Cethegus, Noytmachtwierdtopgehaeltals uyt bebloede gronden. 
Omus. Noyt heeft fich duerfaemhey t met wreet gewelt verbond'en. 
Cethegus, Macht vea fich door de konft , waer door fy aenwas kreeeh 
Curius. Een die fich felfverhaeft is alles inde wec"li« * 
Cethegus, Hap beftaen befchickt den vyandt moedt en wapen , 
De worp is al gedaen , men moet 'er niet op flapen. 
'kSeghnoch, bedencktufelf, of ghy door fulck beftaen 
U wilt behouden , of met al u trouw vergaen : 
Of ghy begeert u felf in veyligheyt te ftellen 
Of t veyge Vaderlandt in hare ramp verfellen^ 
't Verdroot noyt Rcmulift ( en 'k Vind my foo vol moeds } 
Te fchencken Staet en volck een arme handt vol bloeds , 
Ten tijden als de deu^ht na waerde wierd gewogen , 
En elck fijn plichten deed' als in des werelts oogen.* 
Als 't leven hielt de fleur , bevrijdt van fncode drift, 

A 2 



Èn *t boos uyt *s nienfchen doen ten nauvvflen V7as gefTft. 

Maer daer 't de fnootheyt fchijnt ten beften te gelticken , 

Laet door 't gemeene fogh fich yeder licht verrucken. 

Enofick'tmetiiftondt, watvolck, watoorloghs-madit 

Verfeeckert u , wanneer het alles wordt betracht ? 

En wat vergeldingh ( om geen voordeel te verfwijgcn ) 

Verwacht men , als men al het bovenfl: kan bekrijgen ? 

Hefperien ontbloot van wapen en geweer , 

Van voick en heyrkracht , fet ons alle vrees ter ncer^ 

Pompejus van der hant aeri geen zij' Pontus baren , 

Doet vaft den Oorlogh aen de woedende Barbaren. 

De Raet gants buyten vrees fit ftil en ongemoey t , 

En kreunt het fich niet wat in 't heymelick waft en groeyt^ 

Terwijl wort onfe macht gefiut door 't puyck der mannen ^ 

De Bloem der Ridderfchap met eede tTaem gefpannen > 

En menighte uyt den Raet , daer 't maer alleen aen dy 

Sal hangen , dat 't getal door u vermeerdert zy ; 

Tot u byfondre nut ^ daer fl:aet u op te letten. 

Self Crafius , om den voet Pompejus dwars te fetten , 

Begunfiight onder duyms den aanllagh onder eet : 

Uyt fiilck een inlicht als hy felf het belte weet^ 

De brave Pifo , tot defe aenvang oock beroepen , 

In Spangien , heeft: by een flaghvaerdige Oorloghs-troepcr^ 

En Nucerinus , ons een trouwer Eet- verwant , 

Wacht vafi in Africa op 't opgaen van de brandt. 

Op Too veel zuyien ruft ons Werck foo wel begonnen > 

Soo wel geftijft, als oyt i^efagh fou ftijven konnen^ 

Reets Mallius vergaert by Fefula , al wat 

\ Geval hem toebrcnght , en fijn leger-plaets bevat , 

Den vluchtelingh en flaef , en d afgedanckte koppen 

Van Sulla , om daer mee fijn troepen vol te ftoppen. 

Die, leckeropdenbuyt, al weer op t'oudt geloof, 

Nu d'oudeis doorgebracht , vaft ftaen na nieuwen roof> 

Al dees bevordren u , derft ghy den toelegh ftijven , 

Gewelt van rijckdom met de machtige uyt te fchri j ven^. 

Vernieuwde brieven met ontflagh van fchult en laft , 

Gefaghcnampten , cn wat datter is aen vaft. 

Verkicft nueer en ftaetufelf in d'handt gevallen. 

Of deel te hebben aen 't verderf van defe VVallen» 

Daer komt hyfclf* 



Catilhia. Lentulus, Cethegus, Varguntejus. Corneltul 

Stommen. 

Wel aen is Curius gefint 
De handt te leenen, aen eentreflijck onderwindt > 
Hy naerd're vry , en laet fich daenflagli niet berouwen , 
Daer IS mijn hand , een pandt daerghy mooght op vertrouwen. 
Maerghy Quinten, foou dapperheyt en trouw, 
En ongekreuckte moedt daer ick u drift voor houw, 
My met bekent ftondt , nu en eertijts over lange 
t Was ydel fulck een ftuck te hebben aenr^evange • 
Vergeefs was in ons handt fulck trefFeJij?kgewout 
Vrucht van een toelegh min niet mannelijck als ftout - 
Noch ick bedrogen, door een ydel mifgevoelen, ' 
Sou na te hoogen wit verwaent beftaen te doelen. 
Maer u te kennen, en den yver die u drijft 

Is 't geen mijn tragen arm tot fulck een aen vanckftiift • 
Daer u en mijn belangh verwijd'ren noch verfchelen , * 
Maer onderJingh fich zijn gelijck in alledeelen ; 
Maeckt üch mijn yver Itout u moedigh voor te gaen 
Enuenmijnefaeckgewiilighaenteaaen- ' 

Want dat is vrientfchapby van hart- vertrouwde lieden, 
±:en lelfde faeck te faem te foecken en te vlieden . 
Voor langh was u bekent, wat toelegh mijn gemoedt 
J ot redd nngh van u faeck, en van de mijne voedt , 
En daer heen wordt mijn drift te meerder aéneeff eecken , 
Wanneer ick onfe ftant ten nauwften överreecken. 
Wy fien de hooghfte macht in weynige haer gewelt , 
By wie geen Achtbaerheyt geen ouden Adel geit 
Soovelevoickeren , chijnfbareftede en gronden', 
Soo vele Koningen aen haer gewelt verbonden. 
Ons midden in den druck, benauwt, gequelt', verdrtfckt. 
1 ot op de naeckte huy t gefchoren en gepl uckt ; 
Meteyndeloosgevaergedreyght, en alle uren 
In vrees het hooghfte leedt, met oneer te befuren. 
Dit lijdt ghy ! en hoe langh ? En was 't niet ruym foo ?oct , 
Te Itorten eenmacl fulck een leven met fijn bloet , 
Als langer fulck geweiten voeten kracht tegeven , 
tn loovcel oneers en verdricts te overleven > 

A 3 



Lantulus. By d'Oppermacht der Goón foo 't lot ficli niet en kant , 
lek fie van nu af aen de zegen in onfe hant. 
Wy bloeijend'inons kracht, en pas gerijpt in dagen , 
Sy wijfs en nauvvelijcks vermogens leet te dragen , 
Beflechten hier de kans , wie twijfFelt , 'k fie hier in 
Hen krachtigh voor- lot, 'tfchortalleenigh aen'tbegin* 
De tijdt ontwardt de reft , laet haer den teugel vieren , 
Soo vele rijcken naer hun vville-keur bellieren ; 
De Zee gaen dempen naer hun eigen wel-ge val ; 
De Bergen effenen en maecken tot een Dal; 
Vaft ftichten huys aen huys , en ons , in defe ellenden > 
Na noodigh voorraet valt ons bleecke oogen wenden y 
Hn , buy ten ons befit , gaen dolen . Laet haer vad 
Malkander laden op het heerelijckd: te gaft ; 
Met koftelijck gefpin op marckt en Racthuys fvvieren ^ 
Op goude beddingen hun dart'le leden vieren ; 
Haer fchat bcftecn in konft van beytcl en penceel ; 
En vvatter wordt verquift , noch houden *t befte deel ; 
Ons hong'righ henen gaen met bleeck bcfturven kaecken 5 
Ons adel brallen uy t met flecht en wcynigh laecken ; 
Niet hebben 't geen ons lot, och arm! te deelen viel 3 
Als een ellendige , en ftaegh-ongerufte ^iel. 
Maerhaeft verkeert de kans i fy, onsgefchoncken vande 
Vermoeyde Goden , wacht alleenighop u handen. 
Degulde vryheyt hoopt alleen maer op u keur , 
Verwerpt u hcyl nu niet » fy toeft u voor de deur. 
Macht, rijckdom, eer, gewcit, enroemin'ttopgetoogcn, 
En wat ghy meerder wcnfcht , ftaen eyndelijck u voor oogen , 
Hy die het krijghs-geluck den zegen niet benijt. 
Verwacht foo veel gelucks ten eynde van den ftrijt. 

Catilina, jjj^ drage ick neffens u , of met of voor u-Iieden , 
Of om te dienen, of als Velt-heer te gebieden. 
Het ftaet in uwe keur , noch ziel noch lichaem zal 
U zij verlaten , 't zy oock dat ick ftae of val . 
Noch ghy de mijn ( 't en waer ick fulcks my moeft: ontgeven ) 
En ghy v^rkooft eer flaefs als heerelijck te leven. 
Cethegus. Den Hemel dulde niet dat yemandt u ontgact , 
Maer yeder een heb deel aen u of goet of quaet. 



fargunt. 

Cormlius, 
Catilina. 



Fuïviifi 
Curius. 



Cvrius. 



Wel aen , dit heylighdom in Gods-dienft afgefleten , 
Defe Ofter-beecker zy het pandt van u geweten, 
Dit drucke een zegel op u hart in u gemoedt, 
Nut alle nefftns my , dees wijn gemenght met bloedt. 
Soo drincke u dagge dat van al dees dwingelanden , 
Hier mede trccke men het werck terftont ter hande. 
Den Reden aer geve ons een vorderlijck begin , 
Vermoort in 't aenfien felf van al fijn huyfgefin. 
Wie neemt de laft op fich ? 

.. ^ Om u niet op te houwen, 
lek lal de man zijn , foo ghy 't werck my derft vertrouwen» 
IcK voege mijne handt met uw'. 

^ , Tot fuick beftaen , 

Dunckt my geraden ons ten beften te beraen , 
Indien 't u oorbaer dunekt men voege ons foo na binnen. 
Eerft wel beraden , en daer op het ftuck beginnen. 

TWEEDE BEDRYF. 

Cuïilis. Fulvia, 
\y Eerfpannige waerom mijn min aldus verfmaet > 
Wat deert u ? 

Trotfe vrouw ï watVordertutothaet? 
Wat weckt dees koel hey tin u boefem fat van minnen ? 
Miftrouwt ghy mijne trouw ? kom fiet dit hart van binnen , 
Dat geen bewegen heeft als door u min. 

't Verveelt my. 

Wreede Vrouw ghy handelt my te ftraf. 
Had ick te roeckeloos de handt aen u geflagen ; 
Uytonbedachtfaemheyt u eer te koop gedragen j 
U Achtbaerheyt verkort , te los en wilt van tongh , 
ü minne gonft verfmaet als die u hart bevongh ; 
Had ick u fehoonheyt ftaegh , foo God'lijck in mijn oogen , 
Veracht, en valfchelijck Natura felf belogen , 
lek leed nauw na verdienft ,^|kk onverwacht onthael 
En ghy, na waerde, gaeft mflBw foo rouwen tael. 
Is dit voor mijne min u plichngh opgedragen ? 
Soo vele dienften om u Itrafheyt te behagen ^ " 



Voor 
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s 

Voor al nnjn wel vaert aen u pracht te koft geley t , 
Tot aen het eynde toe , als 't al moet zijn gczeyt , 
Voor zoo veel gaven om mijn licufheyt te bcroonen y 
Soo blijft myfchuldigh vry fulckonge-eyfdit beloonen* 

Prdvia. 't Is Minnaers (leekte , die hun krancke harflens voeght > 
Sich door geen minne-plicht te houden vergenoeght. 
't Is koelheyt in haer oogh , wanneer 't ons in gebaren > 
Van minne-tochten, ftacgh niet luft om uyt te varen , 
Wanneer fy even ftaegh vankuffcn en gellreel , 
Het zy 't ons lufl: of niet , niet hebben *t grootfle deel, 
Ghy wordt te met verfaedt ons vrouwen gunfl te deelen > 
Op fülck een voet kan ons het minnen oock vervelen* 
*t is gunft die gunfl: verweckt , en waer ghy 't oock voor houdt , 
Daer ghy de handen fluy t wordt mijne liefde kout. 

Ctirius. Soo langh mijn macht en ftaet my d'handt fcheen uyt te houwen 
Was noy t mijn milthey t fat noch immer aen 't verkouwen , 
Nu 't al is uy tgeput dat uwe minne voed ^ 
Tot mijn beroytheyt toe ftoot ghy my met de voet. 
Is 't mannen fieckt, in min fich nimmer te genoegen, 
't Is vrouwen evel na bclangh haer min te voegen : 
't Schijnt wonder in het eerft , en als 't een weynigh ftuy t , 
Daerleyt defpilin d as , den yver die is uyt* 
Maer fulcks en wil noch aerdt noch hemel-Godt gedogen 9 
Dat al mijn hoop dus zy verfloven en vervlogen , 
Daer rijft een held're dagh , die mv in d oogen fchijnt. 
Die noch fal wonder doen > al eer naer fon verdwijnt. 
O Fulvia , men fmaet niet Telden , onverweten , 
't Geen ernftigh wordt gefocht wanneer 't al is verfmeten^ 
Ghy zijt nu op mijn min en op mijn armoed flout , 
Doch fiet wei voor u dat dees fmaet u niet berouwt. 

Fulvia, Wat eyfc'ht ghy meer van my, naer fulck een bars verwijten. 
En lafleren , als ghy my fchijnt voor 't hooft te fmijtcn ^ 
Dat ghy als eygendom ten vollen niet befït. 
Mijn eer , mijn lichaem* Wat onheblijckheytis dit. 

Curius, Stiltugetraen, enieentmy, bi^ck, eensuooren. 
Mijn Fulvia > detijdtiseyndelij^^B^booren. 
Dat hy, die in fijn leet tot noch üWneeft gefucht » 
Hethooft, van fmaet verlofl, fal fteecken iji de lucht: 



En hy die alles dvvotig'h , gelijck een werefts tvonder , 
Dooi eenen flagh gttreft, geraeckcn fal daer onder. 
Dat Curius hoe oock liy na /ijn neerganck helt , 
Slechts door een ftout beftaen , fal heerlijck zijn heiftelt. 
De reft verfwijgh ick om my buyten fchoots te houwen. * 

Suhta. Ghy mint, en fchreumt my u geheynien ic vertrouwen 
En vol van achterdocht vermoedt foo kleynen trouw / 
Op haer die in u fchoot haer liart uyrllortcn fouw. 
Roemt van u tochten vry , fy fiacn my hoogh te achten , 
Ick heb 'er trouwens veel genietens van te wachten , 
Als ick u dienen moet tot welluft en vermaeck. 
En niet vertrouwt en ben fulck een geringe faeck. 

Curius. Wat vordert ghy , 't geheym t'ontputtcn nnjn gedachten , 
Daerghy de vrucht alleen fult hebben van te wachten. 
Gaet oeftent u gedult , alleen een korten tijt 
Sal toonen wie ick ben en welck een vrouw ghy zijt. 

Fuhia, Daer my de gront van 't werck verdachtlijck wordt onthouw( 
Geeft my de gantfche faeck maer een geringh vertrouwen. 
Ick koop geen nut te licht , norh wacht op jaer en dagh , 
Swi jght Uil , of feght my waer dat ick op hopen n)agh. 

Curius. 't Is dwangh te moeten fich naer uwe tochten voegen , 
Haeft op t€ maecken j maer te fwaerlijck te genoegen» 
Al hingh *er 't leven aen , het moet het fal der isyt ; " 
En qualijck is 't bevvaert , dat ghy met onwil flüyt. 
Den nieuwen Borger-heer , die pronck der Redenaren , 
De mont van Romen vaeck foo treflijck uytgevaren , 
Hoe feer gehaet . tot eer van Stadt en Staet genoemt, 
Is tot een wreede moort , door Catilin'gedoemt , 
Om , onder fchijn van plicht , felf in fijn eygen wallen 
Door Varguntejus en Cornelius te vallen. 
Oudt Romen foo beroemt , en machtigh over lanck , 
Bouvallighnu, verwacht het moort-geweer, infwanck» 
En't vyer dat met de val van haer verheven daecken , 
De gantfche werelt fal met fchrick verwondert maecken. 
Den heelen Raet . de wrock en moort-luft tot vermaeck * 
Befchaft een bloedt-badt aeg[)ereyde en bitt're wraeck. 
'kSie't alles overeynd , hejfclckgemoort methoopeni 
Het Capitool vol bloedts , en *t Raethuys afgeloopen. 



Fulvia. 



*t Hayr rijft my over eynd' , en gaet te berge ftaen , 
Watgrouwel! Fulvia: Gaet geeft het moortftuckaenj 
Gaet heen, geniet die eer, van Rome te behouwen, 
En weckt de Roem weer op, der kloeckecndapp're vrouwen. 
Dit wordt u van u vriendt , u Curius gegont. 
Wat feghick? houdt u ftil , ach lief bedwinght u mont. 
Of 't is met ons gedaen , verberght mijn goet vertrouwen , 
Of onbedachtheyt. Ach wiltmy voor u behouwen. 
Sal dan de vverelt fien die luyfter uytgedooft ? 
Betreuren fulck een val , en blijven londer hooft ? 
Sal 't heyligh Capitool verwoed'lijck zijn gefchonden > 
Ons eer daer vloeijen heen , door foo veel duyfent wonden ? 
Den vyant veyligh ftaen , en'teynde van gcvaer , 
Bejuychen onfen val , den woedenden Barbaer ? 
Dat lij den Hemel niet , gaet Fulvia , gaet henen , 
Wint roem , mijn eer is doch met mijn geluck verdwenen. 
Is'twaer, of droom? Hy gaet vol wanhoop in'tgetnoedt, 
lek gae oock heen en ftop die wel van Borger- bloedt. 

Lentüliis, Gekant AllobroX' 
My deert het ongeval van uwe Borgery 
En 't onheyl van u Staet , mijn Heer vertrouwt dat my, 
Maer als ghy 't alles hebt ten nauwften overloopen , 
Wat redderingh flaet u en u Gemeent te hoopen > 
yin.htö^ Evlaes ! ons ongeval valt des te fwaerder uyt , 
Dathethaereygenlaft. alsinfichfclfsbefluyt, 
Sy die den Hemel fchickt tot hecrfchen en gebieden , 
Tot voorftant van de Staet , en van bedruckte heden , 
Sijn oorfaeck van het leet , dat ons terneder druckt , 
Nadatweellendighzijngefchorenengepluckt. 
Hier leyt de gront : men gaet elck eer-ampt-loos bekuypcn , 
En komt foo van ter zij het kuften te bekruypen , 
En 't eereloos verfchot , de prijs van defe Staet , 
Ontselt de <^oe Gemeent op't bitterfte : men laedt 
Hen Tware laften op , en pluckt haer kloeckfte veren , 
Tot datfemacht'loos zijn, enfi|[inietkonnenvyeren. 
Dan rooft men op het feerft , elj^laet fijn hant daer an , 
Elck is een Koninck , en elck Koninck een Tyran , 



Een yeder , om terwijl fijn banden valt te niaecken , 
Maeckt aenhanck , om niet weer van 'tkuflen af te raecken. 
Daer kant men tegen een , diefich het meefteftij ft , 
Met macht van magen , is 't die eynd'lijck boven drijft. 
Terwijl verwaerloolt, door foo fnoode kuyperijen , 
Loopt alle winll in't riet , de Staet kan niet bedijen^ 
Men acht op fcha noch wind, Iteltfelt fortuynteleur. 
En komt ons voordcel toe , men wijil het felf de deur. 
De Gods-dicnll boven dat loopc fchaloos , eertij ts waren 
De hooghfte forgh van Staet de Kercken en Altaren , 
En dct^ Druuyaen, die den waren wegh ter dcught , 
Met kommer en met 1 weet , vertoonen acn de je^ght , 
Nu acht men dit noch dat , nicn looptin 't wilc daer henen , 
En d'Aitaers onberoockt die (chijnen te bewcenen 
De kommer van 'tgemeen , de vreckheyt van den Raet , 
Die *t liever doorbrenght in haer pracht en overdaet , 
Als tothuii eygen nut , aen konüen te belleden , 
Of Tempels om ten dienft hunne Ahaers te bekleden, 
't Verwildert volck ontfiet noch Godt noch menfchen meer i 
Men acht op geen bevel > eick wordt fijn eygen Heer , 
En d'armoe , die gemeen de wanhoop heeft als eygen ^ 
Schijnt yeder uur de Staet het uyterfte te dreygen. 
Dus leeft men op gena , en hooploos daer te landt ; 
't En waer den Roornfchen Raet ons faecken floegh ter handt. 
Lentitlus. Vergeefs verhoopt ghy door onfe handt verlicht te wefen , 
Dieïelver kranck , en noch te ver zijn van genefen. 
Och Allobrox , ghy weetniet watter ommegaet. 
En hoe het in den Raec en met het volck hier li aet. 
't En is oudt Romen niet , des werelts fchrick voor defen , 
En hulp der kiachtigen , *t heeft lieel een ander wefen. 
Verwanten t rooft hanght nu niet aen het Roomfch geweer , 
En den ellendige geniet onfe hulp niet meer: 
Zint dat de weeld bcgoft, de tucht (omfootefpreken) 
En heylige eerbaerheyt 51 eylaes ! den hals te breecken. 
Zint onfer Oud'ren deu^ht , foo loftelijck vermaert, 
In luft, indartelheyt , infcheniiisisontaerr^ 
Voor heen was yeder t'huys en onder fijn bannieren ^ 
Al even vroet en vroom van daden en mannieren* 
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't Was eendracht over al , en vreckheyt had geen ftec , 

Het recht en billi jck , foo in oorlogh als in vree , 

Wierdc door geen Wetten , maer door tucht in fwang gehouwen 

Die u beloven dorft , die mocht ghy wel vertrouwen* 

EIck op fijn eygen haert , behielp fich deun en vroet , 

"Was met het fijn te vrecn , en focht geen anders goet : 

Maer zedertonfeStaetalfoobeflont te groei jen, 

Onie Achtbaerhey t by elck op 't heerelijckft te bloeijen > 

Als groote Koningen , ons wapenen ter eer , 

Hun kroonen leyden felf voor onfe voeten neer. 

Zint Wreede volckeren en onbekende kuften , 

Ons wierden tot een roof, en onfe dart'le luiten. 

Zint oudt Carthaeg eer Peft als nagebuer wel eer , 

Dat dick Italien verband tot tegenweer , 

Ten gront was uytgeroeyt , en door het welgelocken , 

Dien doren Romen was uyt haren voet getrocken ; 

Stack Lud: het hooft om hoogh , en lichte Tucht de voet: 

De vreckheyt groeyde en wies felf in haer ovcrvloet : 

Die brack de gulde trouw , met klaer bedrogh aen ftucken , 

Socht heul aen fchijn-deught , (lelt een wijs op boofe nucken* 

Hoovaerdighcyt, en trots Itack t'allen kanten uyt , 

Den armen wierdt te met den machtigen te buyt. 

En dacr men ftreed voor heen , vvie 't meeft in deught fou glimme 

Wie eer een (lercke wal in lijfs-gevaer beklimmen , 

Daerftrijdt men nu in pracht , inkiefeoverdaet, 

In moetwil en gewei t , die 't fpoor te buyten gaet. 

Dus is de Staet ontaert , 't gebied van dagh tot dage , 

Van treffelijck wel eer , min billijck te verdragen. 

Daer door den overvloet geen vreckheyt wordt verfaet^ 

Gaet foeckt eens hulp en trooft van foo bedorven Staet. 

Dac rom verwanten noot en ftede br ant te fliflen , 

*t Vermaeck van eenen ftond geen ftedelingh fou miffen. 

jfllokox. 't Gereetft is dan ons leet te fluyten met de doot. 

urnlHs. Noch is er and're hoop , 't heeft noch met u geen noot : 
Derft ghy flechts mannelick, en na vereifch van reden , 
Met ons een flecht gevaer gewapent tegen treden , 
Ons fegge ick die te langh verdroegen foo veel fmaet ^ 
En fuUk verbaftcren van een verheven Staet ^ 



En ree ftaen 't wrekend ftael te nemen in onPe handen , 
Met moed te redderen lbo dier gekochte Landen. 
Zijt ghy nu mannen om het vvcrck met ons te (laen , 
Oni> na te vollegen daer men u voor falgaen, 
Dc macht van u gebiedt by d'ünfe te vereenen , 
lek fie t met u geraaeckt , u onhtyl is verdwenen. 
Zijt ghy nu niet te traegh , tot d aenvanck van het ftuck , 
Ghy lult nu Meefters zijn van voorfpoet en geluck. 

Alkbrox^ Daer't ruft en veylheyt geit , en redderingh vanfchulden, 
Voor een belafte Staet , wat fou de moedt niet dulden ! 
Slaet ghy geen twijffel aen de drift van ons geflacht, 
Noch dapp're voortganck , ghy draeght kennis van ons macht \ 
Vertoont my 't toelegh ( en wilt ons de reft vertrouwen ) 
Op dat men weten magh waer op men heeft te bouwen. 
En niemand reuckeloos een wichtigh ftuck beftaet. 

Lentulus. Wel volght my en befiet op weick een voet het gaet. 



Cicero, Fulvia. Silams. Senius. Sanga. 

\ Is dan op my gemunt , naer ick het ftuck verfta , 
En ghy verfeeckert zijt , van *t geen ghy aenbrenght. 

Op u en op den Raet , op Stadt, op Staet en lieden. 
En 't quaet is voor de deur , het öaet aen u t'ontvlieden, 
A Is Borgerheer verfiet de welftant van 't gemeen , 
En reddert hetgevaereer 't flerck is op de been , 
U wijfheyr gaet te veer u wetten voor te fchrijven » 
De Staet en 't volck fal u die plicht niet fchuldigh blijven. 
Dat Curius alleen , die 't ftuck my heeft vertrouwt , 
U wrekende hant ontfchuyl , die d aenvanck reets berouwt ; 
Laet hem fijn deel , aen 't geen mijn y ver wech kan dragen : 
En fpaert fijn leven , om de roem van fijne magen. 
€tcefo, Zijt fonder fi3rgh , foo hoogh ftaet u verdienft by my , 
Men fpaer om uwent wil hy zy dan wie hy zy. 
Maerghy doorluchte Vrouw , gewaerdight door u trouwe ^ 
Een Borger-heer , een ftadt , een werelt te behouwen. 
Die weder weckt de roem van *t vrouwclijck geflacht , 
Om foo veel deughts by ons voor eeuwigh in gedacht. 

B 3 Noyt 
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Noyt fal de Roonifchc Staet foofeer fiaen aen 't ver Jerven , 
Dat uwe naem by ons fal flijten en verfterven. 
Ghy fult de vvcrelt ftaen , roemachtigh in 'c geficht , 
Noch derven uwen loon. 

Fulvia, . . /«^^ '^^^^"^^^ Pji^i?^' 

Cicero. Ghy hoort Quiriten , uyt loo naeckten waerhcyt heden , 

Hoe ver 'twerderf fich Itreckt door d'cdellte onl'er leden , 

Hoe ver de moetwil dat verrotte deel vervoert , 

Acn wie het hanght dat gantfch de ftadt wordt omgeroert. 

Hoe t'wijl't geluckfich lchijnt naer ons metgunfl te neygen , 

Ons't uyteifte gevaer onfe eygen Borgers drevgen : 

Soo dier ftaet ons de roem , door ons te weegh gebracht, 

Soo (lier door foo veel bloedts > ons aengewonnen macht , 

Dat foo veel Adcls , als hun eer en flant verloren , 

Sich laten door dat foet verlocken en btkoren» 

Nu (laet ons toe te fien , en d'aenwas van het quact 

Te dempen , feght my doch wat vordert uwen Raet ? 

Silanus. Schoon dit gevaer vereyfcht een fchielijck overvallen , 

Terwijl de khelmen zijn in dwangh van onfe wallen , 

Neem ick bedencken,of: ons veylheyt lijd en duit , 

Een Itadt, met aenhanck van een eedt- gefpan vervult , 

Te wecken , door deliraf van weynigeeedt-genoten, 

Die licht geterght tot wraeck, benauwt, bcanghit, befloten, 

Wanhopigh in de faeck , yeis wichtighs flacn tt r handt j 

Om fel ver met hun bloedt te fmoren defe brandt. 

Maer *t geen ons 't veylighlt zy en meer tot ruft kan ftrecken , 

Men laet hen , willen fy , verfcheyen en vertrecken , 

Dat wis fal vollegen , foo veer mijn oordeel (Ireckt , 

Wanneer fy eyndelijck hun aenflagh fien ontdcckt. 

Senius. Na my dces brict berecht , my heden toegefonden , 

HeeirMallius fich fclf voor 't eedt-gefpan verbonden, 

En op het Fctfulaens , om ons, als onvoordacht , 

Op *t lijf te komen, brengen te faem een oorloghs-macht. 

Septimius werft vaft fijn troepen by Picenen , 

En in Apulia is julius voor henen . 

Gefonden. Harwaerts fal , als tot een boefem , 't quaet 

Sich loflen , alsfe fien hoe 't werck hier binnen ilaet. 

Men fie terwijlen toe voor fchadelijck t'famen- vloeijen , 

En keer de fchenders af, in plaets van uyt te roeijen , 
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Eer dat de ti jt noch rijp noch nut j ons 't uyterfl ract ^ 
Om geenen kancker foo te wecken in de Staet, 
Men lact den inganck> om 't hen li ftelijck t'ontlegge n , 
Aen Varguntejus en Cornelius ontfèggen; 
Om, fonder veel geruchts, hun toelegh foo t'ontgaen , 
En hen niet plotfelijck gelijck voor 't hooft te flaen. 
Om voet te geven , 't geen ons dijen mocht ten quaeften , 
Aen d'eedt- genoten dees hun aenflagh te verhaeften* 

Sanga, Geen heyl en luckigh zy, ick brenghuklaer berecht 
Van Landt- vcrraet , op Staet en Romen toegeleght : 
Soo als ick herwaerts kom , de meefte der gefanten 
Van d'Allobrogen, ons verbonden Staets-verv^anten, 
Valt my aldus aenboort : Die tvvijffelt, met befcheyt, 
Vindt dus ten oorbaer daer het quaet verborgen leyt. 
\Vy > na genoegh verruckt door wanhoop , leenden d'ooren 
Naer fulck een toelegh als te grouw'lijck is te hooren ; 
En wierden ftracks beftreen door twijftel in 't gemoedt ; 
Hier druckte ons onfe laü ( en foo men 't Teggen moet ) 
Begeerte tot den krijgh , en hoop van loon te winnen j 
Gelijck ons voor quam , gaf het fpoor aen onfe finnen* 
Maer anderzijds een heyl die ruym foo feecker gaet > 
Een hulp die t eenemael op vafte voeten ftaet , 
Een wegh veel veyliger> in plaets van duyfV re wegen i 
Een feecker loon in plaets van een onfeeck're zegen ; 
En boven al , de trouw, die ons foo nauw verbindt , 
Trock ons te rugge van een trouwloos onderwindt. 
Gaet boodtfchapt aen den Raet ( die houde my ten goede 
Mijnfwackheyt/^ Catilin (fy zijn wel op haer hoede) 
Heeft 't uyterfte verderfden Roomfchen Staet bereyt , 
En op den Borger- heer fijn leven toegeleyt : 
Ons aengefocht om 't üuck met macht te helpen ftijven , 
Maer trouw is ons befluyt , met ons fal 't daer by blijven. 
Dit diene als voor bericht , van dees geheymen meer 
t'Ontdecken , ben ick ree aen Raet of Borger-heer^ 
Ick met dees tijdingh kom flucx herwaerts aqn gevlogen. 

Q^^^^^ Een faeck van groot belangh. Een volck van fulck vermogen 
Steef veel tcfeer de macht van 'theylooseedt-gefpan. 
Sy door de noot gedruckt , en ftrijtbaer man voor man : 



15 



Wat 
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Wat wonder datfe ficli tot tvvijffel fien verruckcn ? 

Maer *t fchijnt den Hemel wil *t ons beter doen gelucken* 

Macrcengewichtigh werck, als hier ftaet open baer, 

( 'k Gedraeghm' aen u ) valt voor mijn fchouders veel te fwaer 

Dat men den Raet befchrijf , en plichtieh roep te famen , 

Om voor 't gemeene beft , het oorbneriF te beramen. 

GhySangabrenght my toe den Allobrox, ickmoet 

Hem toonen , wat hy beft in defen handel doet. 

Om dees verwanten door gefchrifren te verbinden , 

En foo den laetften man te beter uyt te vinden* 

Catilwa. Vargmtcjus. Cethegus. Cornelius. 

De toeganck wordt u dan tot Tullius ontfeyt. 
Vargunt. Niet feecker valt my in op welck een moer dat leyt. 

Cornelius. Als dat ons deun geheym , om tot de faeck te fpreecken > 
Door onvoorfichtigheyt beftaen moet uyt re leecken. 

Cethegus. Menfette, om veyl teeaen, fich felf by tijdsdanfchrap, 
En ftelle in order vaft de Roomfche Ridderfchap, 

Catilina, Dus hebbe ick 't overleght ; om Romen aen te fteecken 
Aen twalet oorden , om telichterin tebreecken. 
Terwijl den oproer duert , fal fich Statil by nacht 
In aentocht houden , met genoeghfame oorloghs- macht 9 
Verfelfchapt met Gabijn ; een man om te vertrouwen* 
•Terwijl Cethegus fal , in huys belegert houwen 
Den Borger heer , en wat fich onder dack bevint , 
En taften 't huys voort aen , foo als 't gerucht begint* 
Geen foon die 't met ons ftaet , en fich aen ons verpande y 
Ontfie fijn Vaders bloet , maer vryliick fla fijn handen , 
Ten onwil van natuer , aen wat hem heeft geteelt ; 
Hy 's onwaertons beftaen , die fulck een daet verveelt. 
Een deel fal op den Raet en op het Raet-huys paffen , 
En in fijn daecken elck befpringen^en verralTen. 
Voorts gaet Vulturtius dees nacht ( dit is 'er gaens ) 
Na Mallius en 't heyr geleght op 't Fefulaenfch , 
Met d'Allobrogen » om hun moedt door macht te ftijven, 
Met ons verbont , 't geen men niet toeve om t*onderfchrijven, 
^ Ick houw my nader by , en wacht op 't nauwft befchey t , 
Om my te voegen na de faeck gelegen leyt , 



I 



En als liet fiuck begint , en 't vyer is opgerefcn , 
Met onsgereetfte macht ftracks by dtr handt re wefen. 
Tervvijlen gae ick my verroonen in der Raet , 
Ofomop'tnamvütefien, wat datter onune'gaet. 
Of ioowy zijn onrdetkt , ten minften niet tcfutfeii, 
Maer 't liuck t ontvc) nfen en den plcytfack te verbluften. 



R Y 

SiUnus. 



DERDE BED 

cicero in den Raet. Catilitïa. Cato. 
T) Efchreven Vadt ren j onfe Ouderen wel eer 

Gebruyckren voor dt Roem en vt) heyt hun geweer , 
Eer door huns felfs gewicht 't gebiedt, de Staer, dees wallen 
Door boofheyt ondermijnt , dus floegen aen 't vervallen, 
Maer zedert dat de pracht en dar telhey t te met 
Sich in de plaets van deught en vrooniheyt heeft gefet, 
En niet, 't gemeen belangh, de voor/tant van de wetten, 
En gulde vryheyt fich tot tegen-weer verfetten j 
Maer eygen baet , en hoop tot fnoot en vuyl gewin , . 
Nam fulck een droef verval fijn aenvangh en begin , 
En fteegh na dcfen trap. Zint heeft men konnen hooren , 
Van wreede Syllen en van woedende Sertooren. 
M aerfchoon het cjuact als doe beklom ccn hoogen top > 
Nu kliintfe hooger als ons arch bedencken op. 
Toen was het kinderfpel , te fien voor defe wallen , 
Ses duyfent Roomers door eens Borgers degen vallen^ 
Een menighte uyt den Raet verbannen en gc doemt ; 
Nuis 't watandeis: ghydie Vaders zijt genoemt, 
Jafelf het Vadcrlandt, enfooveel Borgerijen, 
Zijt al gefchapen om het uyterüete lijc n , 
Dat ick mijn (lltvcrrwijgh, u opmerck tegeringh , 
Een voorwerp, en hun wrock een te verachten dinG;h, 
Sulcksis ernuophandt, ó Vaders, 't geen noyt tijden 
Befchoren, en noytStadt of Borger had te lijden ; 
Gantfch Roome wordt gefchickt ten Bloedt- bad rechtevoort » 
En tot een lijck-vyer. 't Staet aireets in fijn gcboort . 
lek licht te feergcooght voor hen : Befchreven Vaders, 
Wierdt tot het ftael gefchickt van een of twee verraders. 
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Maer 't is misluckt , te vroegh gevvaerfchouwt op dat pas ^ 
En 't fhick ontdeckt , geraeckt het fpil geheel in das. 
De Meefter van ditvvcrck en toelegh , in 't byfondcr , 
Die leeft noch onder ons , ó Vaders , is t geen wonder ? 
Een fchrickehjckc doot , te wel van hem bc wrocht , 
Heeft noch niet uytgeblufcht dat grouwfaem nacht- gedrocht. 
Dien Vader-moorder, Hooft van boofc dwingelanden, 
Hy leeft noch ja noch meer , dees plaets , dees heylge wanden 5- 
Befluyten defepefl , diegrouwel van de Staet. 
Hy leeft noch , en derft hier yerfchijnen in den Raet. 
Miflchienomons, enaldeesEed'le Staets-verwanten 
Tc teeck nenmet hetoogh , aen fijne vloeck-trawanten^ 
^Hoelangh, ó Catilin, misbruyckt ghy onsgedult? 
Hoelanghgroeytdefewrock, eerd'hooghten is vervult ? 
Hoe langh (al ons tot wraeck u rafernije tergen ? 
Hoe langh het uyterfte niet laten af te vergen ? 
Sict ghy de forge niet , waer met men 't Hof bewaeckt ? 
Siet ghy de vrees niet die het volck dus gaende maeckt ? 
Sict ghy 't verfeeck'ren niet van Raet en Raets-befluyten ? 
Van binneh eendracht $ en voorfichtigheyt daer buyten. 
En merckt ghy niet hoe dat u handel ftaet bekent ? 
Hoe yeder > op fijn hoe , naer u fijn oogcn went ? 
Endencktghy datter zy, felfeen vandefe Vaders, 
Die naem en toenaem niet en weet van u verraders ? 
Niet weet wat heden ghy te famen hebt gebracht ? 
Wat ghy befloten hebt noch deef vergangen nacht ? 
Waer mede tot het ftuck , g u vloeckrot derft verbinden ? 
Hoe ghy op reys ftaet om u Manl ius te vinden ? 
Gaet Catilina , gaet , al fchoon de rijpe noot 
Ons handt en wracck verbindt , tot een geflrenge doot. 
Gaet naeruManlius, gaet veyligh uwer wege, 
En , fonder fulck cenbloet , vergunt ons defen zegen. 
Verl oft de Stadt , het volck , *t gemeene beft van vrees v 
De raedt van 't moort-geweer. Ghy flaet u oog]i op dees 
Getrouwe Vaderen , en faeght haer graegh , u fey ten , 
üw fnooden toelegh en u fchennis te bepleyten, . 
Ghy wacht op haer gefagh> wiens vville ghy befpeurt , 
Op 't aengeficht befchreyt , beangftight , en betreurt, 

Haer 
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Haer Tvvijgen is genoegh , om u dijn les tc geven , 
En in haer droef gelaet is *t vonnis al gefchreven. 
Soo yemandt , buyten ii , dees woorden iiy t niijn mont , 
Dit hoQge recht , dces flraf, dees bitterlieyt verfbnt j 
Was mijne moed foo koen , een vromer te befvvaren 
Een minder Tchelm alsghy, foo ftrsflijck toe te varen , 
Dees uur , dees ftont , dces plaets , foo hoogh in hey licheyt , 
Wastuygevandeftraf, my plichtijrh opgelcyt. 
Dees voeten ( foofe klaer u fchclmfiuck niet en fagen ) 
En fouden van dees placts my , Borger-heer , niet dragen. 
Doch vind\. ghy moeds genoegh t'ontveynfen defe moort ,* 
Spreeckt op, 't wordt u vergunt, men ftaet u noch te woort. 
t£n waer u billijckheyt , ó Vaders der Qui riten, 
In dees verflagenthey t , my quam te binnen fchietcn ; 
Ditdonderentgewelt, dees blixem van gefagh , 
Dees bitterheyt , die my dus waerfchouwt met de fla^h , 
Was meerder als genoegh , door fulck een bits ver\ujten , 
In fpijt van onfchult , al mijn moed ter neer te fmijten : 
Maer u bekende trouw , en wettige Achtbaerheyt , 
De flut van 't Borger-recht, wijt luftigh uytgebreyt ; 
'i Gerecht dat hare ftoel beflaet op dele bergen , 
Dees Tempel, Godtgewijt, geen onrecht af te vergen. 
Vergunnen my 't gewout , mijn faeck ter handt te flaen , ' 
En tegen al 't gedruys van lafter pal te ftaen. 
Staet doch mijn onfchult toe , te reuck'loos in 't gelooven , 
Geen vry gemoed te fien verbijft'ren en verdooven. 
Indien wy , opgequeeckt te verre van der haiir , 
Of by den woelien Schijt, of Ibijtb're Garamant, 
Uw nauvy genoegh van ons bekende teeckens gaven . 
Men twijfelde met recht aen d'inborll hier begraven.' 
Maer, inufchootgequeeckt, gclijckick mijn beroem, 
Gefproten uyt het belt van Romens Adeldoem , 
Van fulcke als eertijts , als verkoorn mede-leden , 
Haer hooge ampten in dit heyligh huys bekleden : 
Wae wacht van foo veel blijcks fulck dorpere befluy t ? 
Als treffe het ons niet meeft , als t'onheyl op u ftuyt? 
Ons Bergers van geboort , van kintsbeen opgetogen 
In defe wallen , en als onder uwe oogen , 
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Vertrouwt men minder als een vreemden , ingekocht 5 
In rechte trouw foo min als wapens onderfocht. 
Als koft ten Bergers hart , een (lam van fulck een waerde , 
Verkorten , en foo licht van 't eygen Roomfch ontaerden^ 
'k Weet Tullius wat drift , u tot dit woeden drijft. 
Den Adel zijt ghy wars, ghy niaeckt datghy bckhjft, 
Haer luyftcr veel te hoogh van eer in 't toj) geflegen , 
Macckt u geringhcyt gantfch met haer gcficht verlegen. 
Gaet voort en dempt aldus Godt Roomlus hooghfte roem > 
Kiiot van dit heylige volck d aenlienclijckfte bloem , 
Verdclght het geen u magh in uwen aenwas hind Ven , 
Op dat u glory ri jll , tracht d'onfe te verminderen , 
Vernielt het Edel bloet , en geeft het werck fijn naeni , 
Maerdood ons Achtbaerheytdoorfchennis noch door blaen. 
Befchreven Vaderen, Befchcrmers van ditgroote 
Gebiedt > befchermt een fpruy t uy t uws gelijck gefproten j 
Verdedight mijne trouw , gequetft door haet en nijt , 
Geeft placts aen 't heyTge recht , en toont wie dat ghy zijt» 
Laet voor u oogh ( Too moet u leven u gelucken ) 
Geen EedUe onnoofclheyt verkorten en verdrucken. 
Neen Tullius , men voert geen fchelm in dit geweet > 
Geen Landtverrader deckt dit Adelijcke kleet. 
U haet bedricght u , of fal ick u *t befl: vertrouwen , 
U y ver is verley t^ Wy willen 't daer voor houwen^ 
Cato. V Is Romen niet foo nieuw , bedrieght u door geen wacn , 
Dat Eed'le fpruy ten wel een eerloos ihick beftaen. 
't Bloedt dat u ad'ren vult , door teelte aen u gegeven , 
Geett u wel roem , maer ghy moet defe roem beleven. 
Noy t gaf des Vaders deught dit voor- recht aen het zaet , 
Dat fulck een eerfprant fich van 't padt niet leyden laet. 
U Oud'rendapperhcyt (gedacht voor danckbareooren) 
Strecke u een ooghmerck om met y ver na te fpooren. 
Maer dat ghy fchaemteloos ontveynft u klare fchult , 
EnÜout'lijckuytvaert, terght te wonder ons gedult. 
Het fchelmlluck ftaet te bloot , vertrouwt het dees mijn ooren , 
Vereyfcht niet , of wilt ghy 't uyt mijn mont noch hoorcn» 
Ghy ginght voor leden nacht gewapent met een lloet, 
In 't huy s van Lecca (gaet en vraeght het u gemoedt ) 
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En braght aldacr te faem een troep van eedt-genoten , 
Daer ftaefde ghy den eedt , die g'hebt met bloedt befloten. 
Sandt yeder fijncs vvecghs 3 daer ghy hem had bdtelt, 
Ghy foudt na Manl ius en met lijn macht te velt. 
Voorts hebt ghy 't gantfche Rijck gedeelt in foo veel deelen , 
Gaeft yeder fijne rol om 't treurfpel uyc te fpeelen- 
Beftelde wie de handt aen voick en Raedt fou flaen , 
Door wiens beleytdc Stadt in lichte brandt fou flaen. 
Maer Tullius , dien man van Achtbaerheyt en waerde , 
Stondt utefeerin 't oogh , fijn naemmoft van der aerde , 
g'Hebt Varguntejus en Cornelius gelad , 
Dien waerden Borgerheer , bedrogen en verraft , 
In't aenficht felf ( wie fou fich fijlcks niet billijck fchamen } 
Van d'Huys-goón , oyt by ons foo hoogh gedachte namen y 
Verley t door uwe plicht , in 't midden van'^'t onthaei , 
Als 't eerfte offer , op te off Ven aen het fheK 
Wilt ghy noch meer , kondt ghy de waerhey t hoogcr vergen , 
Staet u belhen foo klaer , en wilt ghy 't noch verbergen^ 
Gaet Catilina gaet , en maeckt het niet te grof ; 
Ghy wilde eens ballinckzijn , nu hebt ghy des verlof. 
Laet Romen u alleen dees plicht noch fchuldigh blijven , 
Dat fy geen bloedt en ftort door u hardneckigli blij ven , 
Silams, Te langh verwacht u heyr de hulp door u belooft y 
En uwe benden een aenfienlijck Opper-hooft. 
Voert met u wie de lull magh drijven u te volgen , 
Men foeckt geen Borger- bloedt , wy zijn foo niet verbolgen, 
Maeckt tegen defe velt u troepen vrylijck ree, 
Maer wacht u vry , geraeckt ons mes eens uyt de fchee. 
Omcingelt, overfnauwt, ontfeght, verfchopt, geboden 
Te vlieden > tegen danck, waerWrickmy, ó Goden! 
O Romulus u volck ontaert van 't ware recht ; 
d'Onnoofelheyt lijdt fmaet , ickgae , 'tisalgefeght. 
lek gae met V7algen en met bitter ongenoegen , 
Suicke uyttocht wil voortaen den waren Adel voegen , 
De bitt're vyandtfchap , nafpeurfter van mijn eer , 
Werpt my , en neftens my ^ de Roomfche ruft om veer, 
lek ga dan evenwel niet hooploos ondertuflchcn , 
Dees brant, waerdoorickblaeck, met mijne vahebluffchen, 
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Cicero. Cato. Silanus. Radeiu 
De Land-peft is dan heen , en $ foo ick 't wel befliiyt , 
Hy is of gaet foo voort de Roomfche wallen uyt. 
En met fich voert een fchat van branden en vernielen , 
En laet ons het behoudt van foo veel arme zielen^ 
Sijn moort- geweer is wel ten tijden afgtkeert » 
En al lijn raferny , felf fonder bloedt , gewecrt. 
Dit geeft een goet begin om tot het eynd te raecken , 
En wordt het hooft verjaeght , 't rtaet wel met onfe faecken ^ 
\Vy winnen , bloedeloos, een finneloofe ihïjt : 
MifTchicn foo groot , dat ons den nafaet die benijt. 
Nu ftaet ons toe het werck gelijckerh andt te fchorten ; 
Hetquaet, nu voor dendagh , deflach vceraf tekorten» 
Wat middel vindt den Raedt ten bellen oorbaer ? 
Cato. Tracht 
Te hoeden , dat de Staet g^en hinder lijdt , die macht 
Geeft u den Raet , befch rijft ten eerÜen uwe benden , 
En daer 't u oorbaer dunckt , kondt ghy 't gereetfte fenden* 
VVy neffens u zijn hier u vaerdighby teftaen. 
Cicero. Dit vand ick goet : 't geflacht der vechters t 'overflaen , 
Naer Capua , en voorts de naefte vrye fteden , 
^Te fenden , naer dat elck in koften wordt geleden ♦ 
Tot Roomcn , dat gewis noyt fuy ver in 't'geheel , 
van 't vloeckverwant(chap y fal verfmooren t befte deel ; 
't Geen buyten toeverficht , 't geluck by 't hayr mocht vatten > 
Om op hun voordeel eens ten winckel uyt te fpatten , 
Saldagh-en nacht- waeck ftaegh verwifl'len haer gety , 
Elck Ridder forgen dat hy altijt vaerdigh zy, 
Op 't eerfte ontbodt , om fich te fien by fijn bannieren^ 
De mindere Ov'righeyt fal defen hoop beft ieren. 
Terwijl treckt Marcius op *t Fefulaens en naer 
ApuliaMetelJ , elck met fijn oorloghs-fchaer> 
Van daerfe omtrent de ftadt , terwijlfe beyde trachten 
T e zegen-pralen , en met hunne troepen Wachten. 
Tot noch toe uytgekeert , ontfet van defe lof. 
Door zijdi^heden , en by mangel van verlof. 
Dit hebbe ick onderwijl met d'Allobrox befteecken. 
Sy veynfende't verbont , hoewel daer afgeweccken 



Bevorderden 't beftcck van Catilijn in fchrift ; 
Die 't onderfchreef , met meer als een gemeene drift , 
Beneffens 't Hooft- rot van de fnoode vloeck-verwanten , 
Om, als gemachtighde en bcpaclde Staets-gefanten , 
Hun Over- hooft daer in te dienen van berecht. 
Te geven 'twcrck fijn eyfch , gelijckals is gefeght. 
Die 's alles mijn beleyt , en volgens is befteecken , 
Dat defe , om van 't verbont fich naerder te verfpreecken , 
Door een Vulturtius , van Croto begeleyd , 
Soo haeft de duyflernis fich op het aerdrijck fpreyt , 
Verrijfen fullen 5 dees befluy t ick te belagen ^ 
Recht ais onkundigh , om gevangen voor te dragen 
De kennis van den Raedt , tot naerder onderricht , 
Die 't u dan toeftaet , te vergelden naer hun plicht. 
Dit 's mijn beftel , 'k gedraegh my voorts aen u gedachten. 
Silanus. \ Is vvel bcfchickt , men moetdaerd 'uytkomfl: van verwachten^ 
Cato, Al dat den Borgerheer hier in befluy t, hy houdt 

En volght de laTi des Raets , het wordt hem toevertrouwt. 

VIERDE BE DRY F. 

Cefar. Cato. Cicero. Allobrox. Vulttmius, Lcntulus. 

DE Goden zegenen u aenvanck nu ter tijdt, 
Doorluchtigh Borgerheer , elck is op 't hooghft verblijdt, 
Men juycht met volle vreught , en ftort van blijdtfchap tranen ; 
't Volck doet niet als van u getrouwe deught vermanen . 
Men noemt u Heylandt , en behouder van de Staet , 
Die Romens Borgery verby ftert , t'eynden raet , 
Door fulck een trouw beleyt gertdt hebt , en getoogen 
üyt hare dienübaerheyt , foo fchijnbaer voor haer ooge». 
Men overdenckt nu eerft , met o verlegh , de ftant 
Van 't reets verkochte volck en van het Vaderlant, 
En wandelt met gemack door al de peften henen , 
Niet fonder fchrick nochtans , fchoon 't onweer fchijnt verdwenen. 
Men ftelt fich anghftigh voor, de ftadt in vlam en gloet , 
En*t blaeckentvyergefliftdooralhetBurger-bloedt. 
Het dunckt hen noch te fien geft roopt den blancken degen , 
Van'tMoori^rot, inde weer , hun naefte bloedt, veruegen, 



^4 

Den een in 's anders bloet , geen maet noch pae^ qeftelt 
Aen d'ongebondentheyt , cn 't woedende gcvveh 
tn fchooii baciblijckelijck , de viyi.cyt veyl en klacr leyt, 
Mtn lootr het nauvvelijcks , en twijfelt aen'de vvaeihevt » 
Men groet fijn ouderen , fijn kinders met gctraen , 
Onihtlll fijii bedt-genoot , als vvaixnfc op^eftaen 
Uy t 't grat , en hui op nieuw na d tc rfte doot vt rfchenen , 
't Haitfpringht vanvreughden, cnhaooghlaet niet teweenen 
Soo diep is *t dat in *t hart aireets geu ortelt fiaet , ' 
De late nadruck van het reets ontvloden qua^ t. 
Wietwijftelr, waerdeman? door fulck een rijcken zegen 
Isuwe roem in 't top van Helden lof gedegen. 
Cicero. Manhahe Cefar foo mijn toeficht yets vermagh , 

En hebbeick roem verdient, of oyt of defendagh; 
Heb ick de Staet gedient , gereddert en ontladen , 
't Is maer defchets alleen van al u oorIr)ghs-daden : 
Uarm verkrceghonsfuickecnruymt van lucht enaert, 
(Indien ghy't foo begeert) mijnfbigh heeft datbewaert. 
Maer om niets t'onrecht aen ons fel ven te bekeeren. 
\ Is 'i Goddelijck bellier, haer wijfheyt moet men eeren. 
Dees giijfen Raet heeft Itaegh met my 't gebouw geftut 
En dapperlijck geflaeft voor ons gemee ne nut : 
Hen dancke ick voor de forgh. Naer \ algemeen berechten 
Is Catilina voort , en gaet om 't uy t te vechten , 
MetManlius, en^tftuckdooroorlogh krachten ftant 
Te geven , en op ons t- herhalen defe fchant. 
Ons troepen zijn aireets in aentocht , met haer allen , 
Geheyrtocht door Antoon om hen op 't lijf te vallen : 
Nu wacht ick met begeer hoe 't Flaccus is vergaen , 
Of hy den Allobrox by tijds heeft aengedaen , 
En met hun Leyders t faem gekregen in fijn handen^ 
Ons dienftigh om niet licht ons vmgeren te branden, 
Maer facht daer is gerucht , foo hoop my niet verruckt , 
Hy komt met d'Allobrox , onfe aenflagh is geluckt. 
Wat nieuws Valerius , van 't ftuck u acnbevolen , 
Flacons, Geennieuwsalsgoet,mijnHeer,detrouwenkan niet dolen. 
Wy kregen naer u lafl den Allobrox in handt , 
Met haer geleyde , ftout en faeht'Jijk overmant. 
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Cicero, Hoe ginck het toe ? laet ons den uytflagh eenmael hooren, 
Flaccus. E)e Brugge Milvius van achter en van voren , 

Bleet'door mijn voick befet , verborgen in 't geboomt , 
Ver valle muren , ruyght, al foo't te paflè koomt, 
Elck hielt fich ftil , belaft geen enckel woort te fpreccken , 
Maer op te vliegen op het wei-bekende teecken. 
Slechts weynige van veer befetten hunne wacht , 
Op dat men ons niet klacks op 't lijf quam onvoordacht* 
De jonge maen ginck tTchuyl en deckte haer blcecke kaeckcn , 
Met 's aerdtrijcks ronde kreyts , en horens fel aen 't blaccken , 
Als een gerucht van veer , dat naer en naerder droegh , 
Onsoponstoelegh, langh verwacht , onfeooren floegh» 
Ons fchilt-wacht komt dacr op met fiille en rampe fchreden t 
En dient ons aen de komiï van eenige geleden^ 
Gewis Volrurtius metd'Allobrox verfeit, 
lek wederzijds mijn volckin orderegeftelt , 
Met 1 aft , om onfe kans niet reuck'loos te vermallen , 
Niet, voor ick laft gaf, hen met wapens aen te vallen. 
Dus naerdVen fy te met , ick tree een tree voor uyt , 
En roep: Wiedaer, fy ftaen, en niemand floeghgeluyt. 
Maer een gemommel rees te midden uyt de troepen • 
Ick, voor de tweede mael, beftae hen toe te roepen , 
Maer niemant antwoort. 'k Sie Volturtius daer op 
Wat voorwaerts rijden , en weer keeren na den trop ; 
'tisonraet, feydthy, wy zijn fchandelijck verraden: 
Maer toont als mannen dat ghy niet zijt te verfmaden* 
Soo haeft ick aen de ftem den leyder wiert gevvaer , 
Gaf ick bevel, en elck maeckt fich ten aenvalklaer. ; 
Een woeft geroep ontftaet terftont te wederzijden , 
En daer op vanght men aen , als by den taft te ftrijden. 
De Gaulen geven fich terftont in ons gewelt , 
Volturtius verweert fich felf en houdt het velt , 
Maer door een meerder macht omcingelt en verlaten 
V an d'Allobrogen , heeft van ftrijden afgelaten , 
En roepende om quartier Promptinus by fijn naem , 
Als fijn bekende, deyft, en geeft fich felf en tTaem 
Sijn wapen in onfe handt, op krijghsmans v^^oort en trouwe, 
Enheehfichvan'tqevaer, dataenftondt, foobehouwe* 

D 



16 

De refl: van 't voick, verfchrickt ten eerftcn door 't gevaer ^ 
Gebruyckt het duyfter en verfchoy t vafl hier en daer : 
Die uyrgelondert die ons wapen overmande, 
Ot vveynigh in 't getal ons vielen in onfe handen. 
Ons vanghft is daer , en wacht alleen op nwe laft. 
Schickt de Gefanten hier , en houdt den Hopman vafl: ^ 
In LI bevvaringh , tot vvy anders u doen weten. 
Getrouwe Vrienden , of hoe fal men u bed heeten? 
Verwanten f defe naem ten alderhooghllen waert. 
Die ( watuaengaet) onsenonfeStactbewaerr. 
VVy ficn het goec gevolgh > gelijck het was befchoren > 
lin wenfchen van de faeck wat meer bericht te hooren* 
Allobrox, Hoe Lentulus , al eer hun toelegh was verdacht , 

Op hoop van hulp, ons haefthad aen den dans gebracht > 
Hoe dat na twi jfïelingh , en tufl'chen hoop en vreefe > 
Welck zij te kicfen , ons ons trouwe dreet'na defe , 
Is u door Sanga , recht gelijck het ftuck hier leyt > 
Na ghymy hebt berecht, ter rechter tijtgefeyt^ 
Dc reit is uwe lafl: , die ghy ons hebt gegeven. 
Wy veynfden lufl: om met hen nader raet te leven , 
HnCatilina, juyft vertrocken , meer berecht 
Te willen verregen > men (laet het toe , en leght 
Detijdtopdefenacht, en voorts, op ons believen > 
Verforghtmenons , vanals, van zegel en van brieven , 
Geteeckent onder handt door yeder Hooft-verwant. 
( Dient u daer van , fie daer , ick flelfe in uwe handt ) 
Ten laetflen komt dc nacht , wy nergens meed' verlegen , 
Verforght van lijf-wacht , flaengerufl:enftil opwegen. 
€icm. Behoudens uwe reen : De Vaders nu , verftaen 

Hoe't werck hier leyt , befiet de namen die daer ftaen* 
Ick vind geraden te verfeeckeren dees lieden , 
En Lentulus alleen hierin mijn huys t'ontbieden* 
Cato. Dat 's niét onraetfaem. 

Cafar. Beft hier facht meed' toe gegaen. 

Cicero, Ickgaet beforrlgcn : ghy hebt flechts voort te gaen. 
Jllobrox, Hier reftniet meerder aen dit Hooft- ftuck» mijne Heercn, 
Als ons bekommert gaen , en blijde wederkeeren , 
Verheught te lien gefchoort de welftant van de Staet , 
En dienlt te konnc n doen de Vaders van den Raet. 



Ons flaet niet meer bekent, gliy Iiebt het al , tenleflen, 
Dient u van onfe troiuv , 't gedy de Staet ten beften. 
C/T/a. Sooeerelijcken daetalsghy ons hebt getoont, 
Is ons gewoonte niet , te laten onbcloont. 
Vertrouwt ons dat niet toe , \vy houden 't vaft befloten , 
Als danckbaer aen de dcught van fulckc bontgenoten. 
De ftant van uwe Stact fal ons ter harten gaen , 
Neemt vry ons woort , ghy hebt geen dicnlt voor niet gedacn* 
Cicero, \ Wcrck is befchickt , i^ijt ghy voldacn van defc lieden. 
Cato, Soozijnwy, (ooghyhacr niet meer hebt te gebieden. 
Wy hebben onder dies foo lolïclijcken feyt , 
Uyt name van den Raet , vergeldinghtoegefeyt. 
cicero. \ Is billijck , en betaemt de plicht van vrome mannen, 
Vulturtius ghy hebt met moorders aengefpannen , 
De Roomfche Stact belaeght , een fchehiifche en fnoode daet , 
Geeft ant woort hier , dit zijn gemachtighde uyt den Raet. 
Vuhurt. 'k Vertrouw de billijckheyt , ó Vaders /van u allen , 
Ghy zijt ons niet gefmt met lafter t'overvallcn ; 
lek draegh geen kennis, of van moort of van ver raet, 
Van fchelmery , of van belagen van de Staet. 
't Is waer men heeft ons met den Allobrox gevonden , 
. Maer 'kvolghde alleen 'tgefagh van die my heeft gefonden, 
VanLentulus, een man, waeroock ghy hem voorhoudt. 
Den Raedt en *t Amptmanfchap gewaerdight en vertrouwt. 
Wyflreden voor ons lijf, en redden onfen degen > 
Maer kenden voor wat faeck , v^at voorval , noch waer tegen* 
Cato. Op d'algemeene trouw , op u geftaefden eedt , 
Die ghy op 't Borger-recht in onfe handen deed , 
Verklaert ons watter fchuyit, geenuytvlucht kan u baten, 
Ghy kondt een gunftige hier ot argc nadruck laten. 
rubtirt. \ Belij, ick heb mijn dienft hen-lieden aengeboón , 

Maeronlanghsbygebracht, dat fweerick by deGoón. 

Gabinius had mijn onnoofelheyt belefen. 

'k Weet van geen toelegh , als van handelingh met defe. 

'k Weet flcchts uyt fijnen mont , dat Sylla , dat Autroon , 

Dat La^ca , Servius den Vader met den Soon , 

Dat Vareuntejus en meer and're met hem ftonden. 

Dus toyde hv \ werck , eninecr heb ick niet ondervonden. 

D 2 



Ghy Vaders hoort hoe klaer het ftuck hier by ons leyt , 

Men brenght den Hooft-man vvech , foo komt men achter 't kyt . 

Daer komt den Aniptman felf s, 

Untuhis. Hoogh Burger-heer van Romen 

Op u bevelen , ben ick harvvaerts aengekomen > 
Wat vordert u bevel , wat vvort van my verwacht ? 
Cicero. Ghy Lentiilus zijt ons met groote reen verdacht , 

Vantoelcgh, vanverraet, ghy zijttefaemgefpannen » 
Tot hinder van de Staet , met d'arghfte der i yrannen. 
_ Den Raedt , wacr van een deel in 't ampt li fchouder d roegh y 
Was tot verwoede moort een voorwerp flecht genoegh : 
DeStadt 5 u Vaderlandt, ófchant ! was u begeeren , 
Benertcns Staet en volck ten gronden om te keeren, 
Segh op wat porde u handt tot fulck een boos beftaen ? 
En tot foo vuylen fluck u Borger-degen aen ? 

Lentiilus. Wel- Achtbaer Borgerheer , en wei-gedachte Vaders , 

Wat hoor ick ! houdt men ons voor fchelmcnen verraders } 
Ons , die aen defe Staet 't is weynigh is 't niet veel , 
In aenfien dragen ons befcheyden lot en deel ? 
Wat raferny ontRelt der Raden ingewanden ? 
Wydenckenopverraet, wy Stadt, wyRijck^ wy Landen >, 
Belagen , wy tot moort gaen fcherpen ons geweer* 
Wat grouwelen zijn dat , fulcks is van ons te veer* 
Siet ghy ons daer voor aen , van fulck'een ftam gebooren ? 
Ten minften laet ons eens ons mcdeftanders hooren. • 
Cicero, Een dorper fnoot gcbroet , en waerdigh fulck befben , 

Wel waerdigh fulck een Hooft , om trouw'lijck voor te gaen , 
Als Catilijn: ghy fchijntufelf hierop t'ontfetten. 
En werpt het niet te veer , men fal het u beletten. 
Ghy kent Cethcgus , eenenSylla, eenGabijn. 

Lentuhs. Ick kenfe als vrome lien en Borgers alsfe zijn* 

Cicero. Als Nacht-gedrochten , waert hun Vaderlandt te dempen*. 

Lentulus. Sy zijn te vroom , ick hou te weynigh van dat fchempen* 
Cicero, Gelijckfe zijn die't huys van Catilijn betreen , 

Voor fchuym en voor geboeft gekent van yeder een* 

Lentulus. \ Valt licht daer in , maer fwaer uyt lafler-fchult te raecken* 
Cicero, Ghy wect het felf te wel , maer wilt den veynfaert maccken. 

Lentulus. Ick weet het geen ick weet , het fchelden valt u licht. 
Cicero, 't En is geen fchelden meer , het ftaet al in het licht, 



Al fchi jnt ghy d us het vuyl voor and ren op te rapen* 
Lentulus, Een eerlijck man in deught , volkomen en rechtfchapen* 
Moeyt fich met fchenden van fijn medc-Borger niet. 

Ctcero. Een eerlijck man ( ick weet te wel wat is gefchiet ) 

En houdt geen jonckhey t op , om ont ucht meed* te plegen* 
Verleydt geen broufche jeught op tuchteloofe wegen^ 
Onthoudt fijn geyle tocht van maeghden Godt-gewijd ^ 
En van fijn eygen bloedt* 
Lentuhs, Het is alleen verwijt* 

Cicero. Die brenght geen kinders om , om klaerder baen te maecken 

Voor houw'lijcks-toortfen , die van bloedt en fchennis blaeckea. 
Ick walgh van al het quaet , en fchricke van den guyt , 
Verdadight hem niet meer. 't Siet hem ten oogen uyt* 
Lentuhs. Hy dicn het volck, de Staet bemint ak haren Vader. 

Cicero. Een ongebonden hoop van fielen , een verrader > 

Een fchelm , een fchender die de teed're deernen fchent > 
Of een verbafteraer van handt of teftament ^ 
Of hier eeji huyrelingh , gewoon , tot valfche kuren , 
Sijn tongh , ja felf fijn handt en zegel te verhuren , 
Is d'aenhangh die hy voed , die in fijn huys verkeert , 
Die in fijn Schole wordt geoeftent en geleert • 
Die draven op fijn woordt , en vliegen op fijn wencken. 
*t Zy dat hy root of moort , te grouw'lijck te gedencken » 
Of Landt-verderf befcheert , gewelt of vrouwen kracht ; 
Sy vliegen van fijn handt , fijn wil is ftracks volbracht. 
Hy om van ledigheydt te fpannen hunnen degen , 
Doet aen d'onnoofl'le felf, daer 's hem niet aen gelegen , 
Tot oeff'ningh van hun kracht en onvertfaeghde moedt , 
De handen flaen , en fchrijft haer wetten voor met bloedt* 
Dit uwen Afgodt, vry van feylen en gebreecken ^ 
Dit is de man die ghy dus yvert voor te fpreecken. 
Lentuhs^ Hy zy wie dat hy zy , fijn fmet hanght my niet aen. 

Cicero. Hy erft wel haeft wat > die met 't quaet plach om te gaen* 
Lentuhs. Ick merck hoe 't is , ghy fteunt alleen op los vermoeden > 
En anders mifdaet vrijtt met onrecht aen den goeden. 

Cicero. \ Staet hier foo los niet dat het fchort aen toon en blijck* 
Lentuhs. Die ongeluckigh is , is ftraf baer te geli jck^ 

Cicero. Was 't niet als ongeluck , men hielp het met u dragen y 

Maer 't is verdorven quaet i dit geeft ons ftofte klagen* D 3 Ont- 



Ontveynft j ó Lentulus , u boofheyt niet > *t is tijt y 

Zijt ghy oyt boos gevvee(t , dat ghy ootmoedigh zijt. 
L£7itHhs, Die vioom is van genioedt magh vry cn veyligh fpreeckcn. 

Cicero. U vi oomheyt kennen wy , P is ons tc wel gebleccken. 
Lrntnlus. Daer placts is voor gewelt , ftijght onrecht op den trap. 

'k Beroep my op mijn Stact , en op mijn Borgerfchap. 
Cicero, Beroept u op u eedt , foo plichteüjck befvvooren. 

Een Borger draeght fich tot 's Landts vvelvaert na behooren , 

Tn die omtrent de Staet ontgaet fijn ampt en eer , 

Dieisgeen Amptenaer, die is geen Borger meer. 

Diefchelmerybeüaet, als ghy Hens met u allen , 

Is van fijn voorrecht , en fijn Borgerfichap vervallen. 
Lentulus, \ Is langh genoegh gedruylt , 't veerkort de rechte wijs , 

Men fpreeckt tot Romen recht, opblijcken op bewijs. 
Cica-o, Soodoenwy» Zijt ghy niet, die onlanghs noch geleden, 

Het opperde gefagh ( bet zijn u eygen reden ) , 

Na Cinnas dvving'landy , enSyllas , doorgcraem , 

Als een Cornelius, dedarde van dienaem, 

U aen dorft matigen , en 't lot daer toe vergaren , 

Uyt oude rymery en Sibyllijnfche blaren ? 

Hy fwijght en (het verlijft , het fmert hem daer ick 't raeck, 
Lentulus. Of ick bedrogen was , watdoet dat tot de (aeck? 
Cicero, Dit is de gront daer op ghy 't miflèlijck vertrouwen , 

U fi^iooden aenflagh , 'en u fchelmftuck wift te bouwen» 

Daer op ghv hebt bcfiaen , gelie'fkooft door u hoop , 

DeRaedt,'hetvolck, de Staet, te veylenfiDogoetkoop. 

Daer ghy u toelegh en u aenvangh op dorft gronden. 

Waer op ghy 't vloeck-gefpan met eeden hebt verbonden. 

Waer op ghy 't Roomfche Rijck , en Roomlus Borgerfchap , 

Van *t uy tertte verderf gebracht hebt op den trap. 

W^er op ghy lijfen goet, van foo veel dappïe mannen , 

En Vaders uyt den Raedt , hebt aen u fwaert verbannen. 

Ditisdieyd'lehoop, die u tot moetwil ftijft. 

En logentael verftreckt , als ghy daer onder blijft. 

Wilt ghy bewijs daer van , fy flaen daer voor u oogen , 

Die ghy verley t hebt , en tot dit u rerbont bewogen , 

Die ghv, om meerder macht (tenminftennaer uRaet) 

Van Staets- verwanten maeckt tot vyandt van den Staet. 

Daer 
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Daer ftaenfe, voert het vvcortt ontkent clees blijck'lijckheden , 

Zijt g'onbefchaemtgenoegh te twiften met de reden* 

Ont veynlt en uiaeckt tot niet dit onderlingh verftant. 

Voor twintigh jaren Hondt het Capitool in brant , 

Die tijdt is voorgefchickt, door al de wichelaren , 

Tot Borger-krijgh , om 't op fijn Syllas weer te klaren* 

Dit was u tweede gront , niaer naer ick 't kan bevroen j 

En 't werck fich aen laet fien , ghy fult het ons niet doen. 

Wilt ghy noch meer , en paft ghy op geen ydel fpreecken , 

ls*t vruchteloos hierom noch meerder wints te breecken > 

Is u hardtneckigheyt foo fwaerlijck overmant , 

Daer leeft ueygenfchrift , erkent u eygen handt* 

Dat treft , die donderflagh komt buy ten u gedachten. 

Ontleght dit fooge mooght , wy vigiliën 't van u wachten. 

Hy fuft , hy ftaet verftomt , de moedt leydt heel in das , 

Die even foo terftont in 't top geklommen was. 

Verrader , fiet ghy nu het blijck van uwe feyten ? 

Hebt ghy het hart , vaer voort , u faecken te bepleyten : 

Wel aen , hebt ghy niet meer > om vorder aen te ft aen , 

Soo is de Rechts-plicht uy t , het vonnis is gegaen* 

Men brenge hem dan van hier, het hooft der Moordenaren^ 

In'thuys van Spinther, ommet forge tebewaren^ 

Ghy heeren hebt gedaen , wy prijfen uwe daet , 

En haer vergeldingh laet tot forge van den Raedt.. 

Cucro. Cxfar. Cato. 

Wat dunckt de V aders van 't vervoigh van defe faecken , 
De werckers zijn in 't net , wat fal me'r doch meed' maecken ? 
C^far. EIckraenfch, dieeen gefchil van twijfFelflaetter hant, 
Set vyantfchap , fet haet , en vrientfchap aen een kant» 
't Gemoedt is blint , 't geen fiet door fulcke duy ftere oogen > 
En krachteloos 't beftaen , door driften voort-getoogen. 
Veel Koningen , waer van ick my 't verhael ontflae , 
Veel volckeren , door drift , beklaeghden fich te fpae , 
Vanhunbefluyt, getceltin haet of mede-lijden. 
Als ftrafbaer menighmael aen dees en gene zijde. 
Het was op defe voet , en op defelve gront , 
Dat Rhodos trouweloos ^ verlaetfter van *t verbont, 
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Getemt door ons geweer , gewonnen met den degen ^ 

Voor heen foo fachtcn lot en vonnis heeft gekregen . 

Soo heeft Carthago vaeck de plaegh van 't Roomfche Rijck , 

Soo dick weerfpannigh , en foo trouwloos te gelijck , 

Een fachter loon befpeurt , als haer getenide krachten , 

En lange moetwil koft vermoeden of verwachten. 

Als fochten verde meer de voerders van 't gefagh 

Tetoonen> w^at men moet, als 'tgenemcn vcrmagh. 

Dit ftaet u heden oock als Vaders te bcfmnen , 

Omtrent den Amptman om eerft met hem te beginnen , 

Dat , niet g'u Achtbaerheyt u minder voor laet Itaen , 

Als 'tgeen hy roeckeloos en dwaeflijck heeft gedaen : 

Dat uwe gramfchap , door dit ftuck in top ge(tegen , 

U dier verkregen roem niet kome t'overwegen. 

Nochtans vindt ghy , om 't quaet te dempen, ft raf genoegh > 

'k Sta 't uyterft met u toe , 't waer billijck hyfe droegh j 

Maer gaet het loos venijn en pijn en ftraf te boven , 

Men foeckt het te vergeefs met bits gew^elt te dooven^ 

Daer 't vuyl te fchand'Jijck is , te zijn voor 't oogh gefet > 

Daer wijckt men van het recht tot reden altemet. 

Sulck quaet wordt vaeck geftraft , en fulcke boofe rancken , 

Die hunnen aenwas niet als defe wreetheyt dancken . 

lek weet de fwaerfte pijn fchiet by het quaet te kort , 

Maer *t langhfte wort gedacht *t geen 't laetft bedreven wort. 

Men fiet oock menighmael de groote fchult vergeten , 

Die niet ontfien de llraf meedogend uy t te meten* 

'tls waer het ftuckleyt vuyl, enftelt men 'tfich voor 't oogh , 

Hy moeft van y fer zijn , die 't fchelmftuck niet bewoogh j 

Maer *t was een dwaefheyt ( 'k Geeft u felve te bedencken ) 

Tot heelingh van een wond , het lichaem felf te krencken. 

Geen voorbeelt is foo quaet noch fnood in onfen fin , 

Dat niet geteelt is , uyteen vorderlijck begin; 

't Heeft eerft de naem van ftraf y tot weeringh van der aerden 

Der fchenders , *t geen daer na in wreetheyt komt t*ont aerden* 

*t Behaeght ons vaeck in 't eerft als billijckheyt en recht , 

't Geen ons daer na te fwaer op onfe fchouders leght. 

De dartigh Hoofden , die Spartaenfche dwingelanden 

Aen fchelmen floegen eerft hun woede fiedce handen , 



En irgekropen in gewoonte $ en blinde gunft ^ 

Tot onderganck des voicks gebruyckten defe kunft. 

't Was Sylla cers genoegh , cn 't fcheen het volck te lucken , 

Als Damafippus moeit voor fijnen degen bucken ; 

Maer van wat ongevals ( het hanght u noch in 't fin ) 

Was d oorfacck , korts daer na, Ibobloedigen begin» 

Sy diealjiiychendedit weilck voorgoet erkenden , 

Verkregen korts dacr aen , oock deel aen fijn ellenden. 

Maer voor foofwaren beet , enfuick een droeve vrucht,. 

Benickindefecijt , noch Tullius beducht* 

Maer Roma heeft verfchiet van driften allerhande. 

En defe veft befiuyt oock inonfters van verftanden» 

Een and're min als dees beftelde en fachte tijt , 

Een ander Borger-heer van imborft: als ghy zijt , 

Die 't heyr en 's Landts gewelt na wille ko(t gebruyckcn y 

Trock eens dat fwaert , hoefoudtghy fijne fneeontduvckcn ? 

Leert met u voorbeelt niet , te fchenden 't Borger- recht , 

Op dat geen ander u fijn jock ten halfe op leght. 

Vergeeft het my , ick ben heel anders van gevoelen, 

't Vycr fchijnt my cyfiijck toe , dat ghy dus tracht te koelen. 

Hier is eenquaet (hoe oock ghy defe faeck befeft ) 

Dat alles in gevaer en onheyl overtreft. 

Al 't ander ftraft men als de mifdact i s bedreven , 

Hier maghmen zoo veel voets de raferny niet geven. 

Wanneer het uytgewrocht ons voor onfe oogen ftaet , 

Komt fh'af, komt overlegh , en vvijfheyt veei te loet. 

Wilt ghy gerechtigh zijn , en billijckheden plegen , 

Nadatdeboosheytweeght , moet oock uwftrarfe we^^en. 

't En is hier niet te doen , om buytenlantfche Staet , 

Om Bondtgenooten , daer u forgen overgaet , 

Om Cijnf b're lieden , en aen ons verbonden Landen , 

Het raeckt u Stadt , u volck , u haert , en uwe wanden ; 

Wilt ghy dat veyligh zy het geen ghy hebt befint , 

Dat in u armen blij ve het geen dat ghy bemint , 

Weertfchenders die u Staet belagen en verkorten , 

Kiet met een fachten ban , maer met hun bloedt teftorten» 

'tis, C^far, uwe wil, fooickuwel verftae, 

I e wijcken van de itraf , te hellen na genae , 



Met weick een vrucht eylaes , op dat het daer by blij ve , 
Of dat ghy des te meer de boofheyt foo fcudt (lijven ? 
Ghy wilt de Borgerfchap , die houde haer Achtbaerheyt ^ 
Wat Borger-recht heeft een , beticht van fulck een feyt ? 
Een, diepinfchelmery engrouvvelen verfopen, 
Spaert ghy hem 't leven al > wat wilt ghy van hem hopen ?• 
Al *t geen ghy hier omtrent van Lentulus befluyt , 
Hetkon-topCatilijn, en op fijn leger uyt. 
Hoe £>hy u aenftclt , en hoedanigh u mooght houwen y 
DaerTuIr ghy d'uytyal , en aldaer de vrucht befchouwen^ 
Den vy andc heeft men t'faem , en in en buy tcns wals , 
Die in onfe handt , en dees gevaerlijck op den hals , 
Noch zijt g'in twijftel , en kondt nauw u felf befinnen , 
Wat met den Landt-plaegh , die g' in net hebt , te beginnen 
Meiifende hem legervvacrt , en Itijt haerkrachtdaermec , 
Gewapent foofe zijn , of roepc het heyr in ftec , 

Is 't een en 't felfde , en bcy 't verderf van uwe wallen , 
• Oin met barmhartigheyt met alin 't fant te vallen. 
Horatius die Rome haer groothey t (bet verfchuk , 
Slacht lijnen fnfler aen ec neerlijck ongedult. 
En kan ter nauwer noot de (traf-bijl , en de wetten 5 
Hoe heerlijck in verdienil 5 ontkomen en verfetten. 
Torquatus, meer de tucht, als flappe tocht gewoon, 
Alson^ehoorfaem, ftraftfelfd'eerfuchtinfijnfoon: 
En wy ftacn hier beducht > bekommert foo te feggen 
Wat llraf men Vader-moort en Moordcrs op fal leggen 
Wat ftraf men toefchickt die , die Romen t eenemael 
Gedoemt heeft tot de brandt , en het moortdadigh ftaeU 
Gaetfendtfeftrafteloos , barmhartige Quiriten, 
1 er ftec uy t , haeft fult ghy daer li j t en goet infchieten* 

C^far. Mifduy t my niet , ick fpreeck van fulck een fparen niet , 
Alsghy verachtelijckmyhierin 't aenficht fchiet , 
lek loeck geen vyants macht te voeden en te ftij ven , 
Ick wil fy fullen hier en ons gevangen blijven. 
Hun goederen verbeurt tot voordeel van de Staet. 
cato. Houdt eens gevangen die fijn losgelt buy ten laet. 

Laet grouw'len ongertraft , en laet de tucht verkoelen ^ 

C^fau Een yeder van fijn Icet heeft t'aldernauwft gevoelen. 



Cato. Die macht heeft tot de tuclit en d'onverlaten fpaert , 
Draeght te vergeefs 't gef^gh en vvereltli jcke fvvaert. 
Cafan In d'hooghfte macht vaJt hcht te fhuyck'len €n te dutten » 

Door gramfchap of door haet , 't valt fvvaer fijn drift te fchütten > 
Daer vry hey t tot een wreet en vinniger geu elt , 
Tot buytenfpoorsheytfelfs de poorten open ftc It. 
En mits geen toeverficht een Fout magh overhalen j 
Sich felf te fwaerlijck kan bedwingen ot' bepalen* 
En noemt ghyftrafFloosheyt, 'tgcen, alsdeinceflenoot> 
Aen menigh Ivvaerder valt , als d'aldei fv\ aerlle doot^ 
Die vaeck ellend' berooft van kommer met het ieven^ 
Cato, lek flaeu met u fvvaert 5 ghy moet my dat vergeven. 
Cafafi Een dapper man befleeckt fijn voorfpoet pael en maet. 

Cato, 't Is vvreetheyt , volle ruft te vveyg'ren aen de ftaet. 
Cafar. 't Is vvreetheyt op fijn Landt in Borger- bloedt te woeden. 

Cato. Met weynigh ftopt men hier een wel van fulcke vloeden. 
Cafar. Met weynigh bloets is dan foo prooten Rijck verfaet. 

Cato, DcriHemeldiezydanck, foo t ons niet dierder ftact. 
Cafar. Ghy ht'btfe in u gewelt , wat dient 'er meer verfonnen. 
Cato. Is*t quaet niet heel gedempt , 't is noch maer half- gewonnen. 
Cicero, lek üe hier geenen wegh , ghy Vaders , hoe mengaet, 
't Sal beft zi jn d'uytfpraeck te verwachten van den Raet. 

VYFDE BE DRY F. 

Tlaccus. Cicero. 

OP heden krijght de Staet en 't machtigh Roomfch gebiedt t 
Een nieuwe luyfter, die fijn ftralcn van fich fcinet, 
( Soo haeft fy met de fon wil aenftaen op te klaren ) 
In 't oogh der vyanden , en woedende Barbaren* 
Nu dat den Roomlchen Raet , haer Borgery rot vreught. 
Weer deel begeert aen d oude en afgeftorve deught. 
Doorluchtigh Borger-heer , u glory is aen 't groeijen > 
Ver van vei flappen , en fich achtloos te vermoeijcn* 
U oyt geprefen naem (dien ick fnet vreughde noem ) 
Neemt aenwas , door een nieuwe en onverwachte roem* 
Ghy n^iooght tot hieren toe , ten onwil van haer allen > 
Als Opptr-redenaer in defe u hoogheyt brallen, 



En proncken met de glants , die Rome in u verfcheen , 
Totdempingh van het wel-beredener Atheen. 
Nu komt een and're lof u bloeijende Lainvrieren 
Oppronckcn , en in *t ront met eycken loof verjieren , 
Enmatightubclcyt, die roem, diegloryacn , 
Dat door u dappcrheytdces wal en torens Ihen : 
Dat wy en 't Roomfche volck en luchten adem halen ; 
Dat fulck een bloedt-wel , die ons reets fchecn toe te ftralen 
Totbnrftenstoevol vreemt enBorgers bloedt gepropt, 
Sootijdclijck, foowcltepas is opgtdopt. 
Dat ghy foo fwaren t bb' , als reets Icheen tc bcloopen , 
Den ouden Tybur > wift met weynigh af tc koopen. 
Soo lange het Capitool , het huys van Godt Jupijn , 
Soo langh Tarpejus Rots in ftaet en wefen zijn , 
Soo langh dces Koningin het aerdtrijck plicht fal vergen , 
En met haer Palatijn en fes Gebroeder-bergen , 
't Hooft fteecken in de lucht , daer nimmer top verfcheen , 
Ver boven Caucafus en 't barre Taurus heen. 
Den Cilix tot verwijt, en half-getemde Schyten , 
Sal u verheven nacm vcillenlfennoch verflijten. 
'Cicero, Berecht ons hoe het u met 't bloedt-rot is vergaen. 
Flaccus, Soo haeft als in den Raedt liet vonnis was gegaen , 
En Lenrulus gedocmt, met foo veel medgefellen , 
Als u en ons beleyt ons koft in handen Hellen, 
Ontfangen w' uwe laft , en voeren Karcker-waert , 
Het moort-rot meteen ftoet van krijghfvolck wel bcwac; :. 
Ter Karcker is een plaets , die over eeuwe en jaren , 
( T ot voorlot van u roem , oraf'altijt te bewaren ) 
Wordt TuUiaen genoemt , daer ghy ter flincker hant 
Lanshs fes paer trappen daelt : de muer van alle kant , 
Omcinselt , fterckt het vack , die boven zijn pylaren , 
In een v'érwulf fel fich te famen gaet vergaren , 
En fonder 's Hemels licht , en ongehavent laet 
Dit y flelijck vertreck , ter eerder inganck ftaet 
De ftancku tegen, en het wefen vol afgrijfen 
En yfl'lijckheyt , om , als met vingers, aen te wijfen 
Het voorbeelt van de doot , en't aenficht van het graf. 
Hier laet men Lentulus met fijn gefellen af, 
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Verfelt met beulen y om het recht fijn eyfch te geven ; 
Wy , langhs de trappen , ftaen, om*t eynde van hetleven , 
In defe ftaet te Cu:n , meelijdend en betreurt , 
AlsLentulus het hooft vol kloeckheytopvvaerts beurt. 
Hoort (feydt hy| Roomfche jeught , ftelt u dit laetft voor oo 
Ickllerf", gelijckmenfpelt , in mijne vvaen bedrogen j 
Doch foo niet , of het fal y flaet daer geen tvvijffel aen , 
Soo facht'lijckfonder bloedt en oorlogh niet vergaen» 
En 't wiclVlen vindt aldus geen valfchey t in het ramen, 
't En is met Romen noch (ghy-lieden kondt tc famen 
Dat noch beleven) al vertrouwt ghy't , niet gedaen. 
Een ander fal aen 't werck met macht fijn handen flaen , 
Endefe uheerfchappy , u vryheyt ( derft ghy 't heeten ) 
In fware flaverny , wel te verand'ren weeten. 
En fettenvolckenRaedt fijn voeten op den hals, 
En planten d'Oppermaciit tot Romen binnens wals. 
Laet dan de vryheyt vry > voor'tlaetft , uaffcheyt hooren , 
Sy keert noyt weer tot u , wordt fy maer eens verlooren. 
Sibillas diep geraem fpelt my dat wonder voor 9 
Al fchempt den Borger- heer , en fielt my gantfch te loor. 
Vervallen van *t gev< Jgh , te vaerdigh my t'ontfchieten > 
Hy fal nochtans fijn deel daer rijckMijck van genieten^ 
lek fi * die hant ( indien ick hachlijck niet en dool ) 
Beneffens 't wijfe hooft , gehecht voor 't Capitool . 
Mifi'chien van hen ( doch 't valt wat hachlijck om te raden ) 
Die nu uytvoerders zijn , van fijn verwoede daden. 
Die nu hy noemen derft fijn hant en befte ftut > 
En de betrachters van het algemeene nut. 
Ick derf, hoewel getrooft, het hooghfleleettelijen > 
En wijck alfoo de plaegh van dwangh en Tyrannijen , 
Die uw, al eerghyfulcks, Quiriten> felfs gelooft , 
Gelijck een nare wolck hanght dreygend boven 't hooft. 
Siet nu u Borgery met vreught op 't harte treden > 
Als dit geleden is , dan heeft men *t al geleden . 
Dus fprack hy , en in fchiin ten hooghtten wel genoeght r 
Sijn beyde armen tot de ftercke banden voeght , 
En knielende ter aert , heeft fijne flrot gegeven , 
Aen Beul en pefen , en bcfluyt alfoo fijn ieyen^. 

E 3 



3^ 

Ccthcgus isoock (Iracks denfelvengangli gegaen-. 
En voorts moell oock Gabijn , met Lucius daeraen* 
Op 'tlaetil Ceparius, geluckighlijck ontvloden. 
En ongeluckign wc cr , door huoge wil der Goden y 
Betrapt en achtei haelt. Dus viel de Ridderfchap. 
Maer foo , behoudens u vernuft en hooge trap 
Vanwijfheyt, oorbaerzy, u Achtbaerheyt in trouwe 
Te raden , 'k vand het goet , een oogh in 't zeyl te home. 
Miflchien een arger vondt leydt noch en fmcult in d as , 
En quader toelegh , als het laetfle fchelmftuck was. 
Is i^ecn verachtens waert , fulck onhey 1 voor te ftellen^ 
Cicero. *t Is\laetftepoogcn van dees woedende gefellen. 
Flaccus, op 't uytcrll heeft de ziel wel dick haer meefte kracht. 

Cicero, Geen Godtheyt valt in hen , die fy foo laegh veracht. 
Flaccus. Ontfchuldightfijnemont , 't is 'twerck der Wichelaren, 
Get rocken uyt \ geheym van offc^r en Altaren, 
Cicero. Was 't foo, foo (tond de faeck van Leiuulus te fchoon , 
Wy l^gen in het zant , en hy fat op den i hroon ; 
Maer d'uyikomft toont wat üaet op raem-^nzy temaecken. 
Flaccus, Of hevige maeghden, die foo dick het doel -wit raecken. 
Cicero. Een dolle raferny door godt of droes gerticht , 

Mifl'chien foo blint als fy , in > g: en verborgen licht. 
Hoe 't zy of niet , men acht fulck ramen niet met allen , 
En moet het zijn , t ftaet ons t'ontduycken noch t'ontvallen. 
Bode. Den Hemel toont haer gonfl aen Roe m'us Stadr van veer , 
Cicero, Wat btenght ghy ons voor nieuws , hoe llaet het met het heyr 
BodJ. 't Gekickt uw^apenen, u vyandtis verllagcn, 

En niemandt overigh , een droeve maer te dragen. 
Cicero. Verhaeltons hoe de trouw voor onfe wallen (treed , 

Sooveel ghy hebt beoo^ht , of van den Vel tflagh weet. 
Bode, De ftoute Catilijn , verUerckt met vluchtelingen , 
Die op ii jn affchey t hem aen fij ne hielen hingen , 
Komt Manliustebaet, en, met fijn troepen , tracht 
'tGeberght te winnen, omdaerna, met meerder macht > 
't Geluck te proeven , en onfe Hooft-ftadt toe te varen. 
Metel vervolght hem met fijn vaerdige oorloghsTcharen , 
Als oock Antonius , die yliger door 't vlack , 
Hem opdoet, aen 't geberght* De vyandt merckte ftrack 



Het drineen van de noot , en al fijn hoop benomen , 
Door onie benden , hem gereet op 't lijf te komen , 
Aen geen zij door 't geberght , dat in een enge fchoot , 
Den Hooft- verrader , niet het vluchtigh hey r befloot , 
Met fcherpe rotfenen dooronbeganckbVe toppen , 
Om hem na Gallien alfoo den vvegh te floppen. 
Hy hoe 't gefchapen ftondt had toen wel licht te fjen , 
Het vluchten was belet , 't was 't nacft het hooft te bien. 
En moedigh , wift de noot wel tot een deught te maecken y 
Neemt wanhoop tot fijn hulp op 't uyterfl lijner faecken. 
Hy roept de Hoofden tTaem. Soo veel heb ick verfben 
Van een gevangen , die 't al tijdtlijck wift t ontgaen. 
Ick weet ( fcyd' hy ) men heeft geen manhey t op te leggen » 
Noch deught in flappe moedt , door ^ierlijckheyt van Zeggen 
't Is llrijdt cn 't hooft-gevecht , die aen een Veltheer toont y 
Waer dat de dapperheyt > en waer vertfaeghthey t woont. 
Die noch het groot gevaer y noch roem kan gaende maecken 
Laet fich door reden of door woorden 't hart niet raecken. 
G hy fel ve fiet de ftaet van ons en onfe macht , 
Waer heen ons Lentulus, doorflapheyt, heeft gebracht. 
Op welck een wegh om by de Gaulen heul te foecken. 
Hier is geen blijven aen , de noot moet ons verkloecken : 
Ons voor-raet Itelt eer langhons lijfs vereyfch teleur. 
En toeven wy te langh > 't verderf flaet voorde deur. 
En waer men henen wil , ghy fiet hier tael en teecken , 
Ons ftaet alleen door 't (tael geweldigh door te brcecken. 
Grijpt dan een nieuwen moed , en ftelt u finnen hoogh , 
Gints flaet u macht, en roem, en vryheyt voor hetooi^h, 
Ghy hebt u Vaderlandt, behoedt uflechts voor fchande. 
Met al haer weelden enhaer mogenrheyt in handen. 
Den overvvinnaer heeft het alles in fijn macht , 
\ Staet alles open voor die dit gevaer veracht. 
En die fijn wapens niet wil keuren voor fijn vrinden j 
Noch vrint noch toeverlaet ftaet elders hem te vinden. 
Noch is 'er groot verfchil van voordeel aen ons iy\ 
Voorvryheyd, Vaderland, enleven vechten wy: 
Sy voor het hoogh gcfagh van weynigh ftoute lieden 
Slechts moedigh om haer als Tyrannen te gebieden.^ 



Herhaeku oude moed, die u dén oor ogh gaf, 
Om foo veel voordeels , dan ten hetllen uyt liet graf. 
Soeckt ohy behoudenis , foeckt moedigh te verwinnen , 
Evnd defen oorlogh , en ghy fult de vrede winnen. 
Die'c meeft u Urijden vreelt , trctt dick het grootfl gevaer. 
De ftouthevt isecnmucr, gaefchuyku achter haer. 
En wilt chy mijne hoop voor u fien open leggen , 
U klocckheyt geeft my hoop : wat valt 'er meer te feggen. 
Daer komt de noot noch by , die blooden kloeckaerts maeckt , 
En defeplaets , wacr in wy klackloos zijn geracckt,, 
Houdt dooriljn en^hte felf het hcyr des vyants buyten , 
En veylight ons datt'u van achter met befluyten 
Doch foo het krijghsgeluck u vroomhcytwederltact, 
Pall dat c'u kloecke ziel niet ongewroocken laet : 
En laet u dapperheydt die fchand noch blaem be-erven , 
Gevangen als het vee , in ftillc vree te fterven. 
Maer ftrijdende , verkoopt , als mannen , voor de wraecic 
U leven , en benijt haer fnoodtheyt dat vermaeck. 
Dus fprack hy , en foo hacft hy afliet van te fpreecken , 
Doet hy ten oorelogh de Vek-claroenenneccken. 
Bellek een yeder pfaets , naer hy den aenval ducht , 
Vervoert de paerden , op dat niemant denckeop vlucht. 
H- fel ver (lek te voet fich voor fijn dapp're benden , 
Om daer te winnen of fijn leven te gaen enden. 
Acht benden Hek hy voor , terwijl hy wedcrzijd , 
Door rots en bergh befchut , van daer verwacht den ttnjt , 
De reft Ihet achter aen , elck onder fijnen teccken. 
Ter rechter handt , om van een hooghtcn m te breecken , 
Beftelt hy Mankus , een Fc fulaen vertrouwt 
Hy d overziide, hyfelf fich by fijn Ad Ier hout , 
Met Marius wel eer , als fulck een Ve t- heer eygen , 
Den Cimber van fijn ftangh gewoon de doot te dreygen. 
Cicero: Wat maeckte ons onder dies Antoon tot tegenweer? 
Bode. Hy aen de becnen kranck , onttoogh fich feit het ney r , 
En ceeft Petrejus laft het volck ten ftnjt teley den. 
Die Helt fijn benden pal , naer hen van een te fcheydet?. 
Schickt 't oude volck voor aen , dat beter onderiocht , 
lu 't ftrijdcn , alderbell een (loot verdragen mocht. 



Dacf 
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Daer achter al de refl: der teeckenen en vanen. 

Toenelckfoo veel hy koftteprijfcii , te vermanen , 

Te wecken tot den ftrij Jt , en yeder by fijn naeni 

Te noemen, en haerdeught, en haerbehaeldeFaem 

Te voeren in 't gemoedt , met wie lien ftondt te ftrijden , 

Een vuyl geboeft niet waert den degen op hun zijde. 

Dacrfy voor't Vaderlandt, voor't Altaer, en noch meer. 

Voor huys en huy rgcfin , lich fagen in *t geweer. 

Dus deed hy vafl het zijn , na dat hy had ervaren 

In foo veel ooreloghs , in dienft van dartigh jaren , 

Die hy met hooger , en met min bewint cn macht. 

Tot voorftant van het volck en Staet had doorgebracht. 

Als 't alles was befttlt , beveelt hy op te Iteecken , 

En fet verlanckfacm voort , omgeene kracht te breccken. 

Sulcks dot' t oock Carilijn , de voortroep /èerck gemant 

MetSlingtraers, raccktflaeghs, de Schutters Iterck ter hant 

Vervullen gants de lucht met fteenen en met pijlen , 

Tot dat de voortocht aen de handt komt onderwijlen : 

Toen ginck het fpeleerftaen , het lot treft yeder een. 

Die ft reed voor fijn beiangh , en defe voor't gemeen. 

De vryhey t even fi:hoon , ftond even tullchcn beyden , 

Daer was de wanhoop gaens en ginck op 't breetfte weyden , 

Hier was vooreeren trouw, geentwijffel, geengevaer. 

Geen wonde, geengewelt, èngeenendooitefwaer- 

Men werpt defpeerenen hetlangh geweer ter zijden 

En vanght met zijdt-geweer , hardtneckigh aen het ftrijden • 

En liet een voordeel af ter fteeck , of met den flagh , ' 

Daerficheen open biedt, en daer men kanofmagh. 

Als dapper droegh fich toen , men moet het u bekennen , 

Des vyands Overfte , met keeren en met wennen , 

Met daer de noot hem riep , en 't volck op 't wijeken ftondt , 

Te helpen , en de dwangh te loopen in de mondt. 

Hier ftrijdt hy als foldaet , en rept en handt en degen , 

Als hooft herftelt hy daer , die flauw is of verlegen , 

En rtelt een verfche man , den laften in fijn ftec , 

Men fagh hem overal , 't was wonder wat hy dec. 

Petreju^ oock niet fiil , maer dapperen befchevden , 

Lette op fijn voordeel , daer 't hem toeganck mocht bereyden , 



Hv foohyCatui-nwatververfchoyenfagh, 
Door veel te groeten drift , in 't midden van den nagl, , 
Set fiine Hoott-bend, noch niet atgenooft in tftnjden , 
Desvyantsvoor-tioep, meteenfury, indezijde. 
Die raccken overhoop , door fulck een niemv gewelt , 
Die vvijcken rugcelinghs , en d'onfe winnen V elt. 
Flux weer aen d'and're zij den vvandt overloopen , 
Dit {lelde hem buyten kracht , hy valt met gantfche hoepen , 
0„s kri jghsvolck in 't geweer , den Fefulaen geraeckt 
Al Ihiidende onder voet, en wordt haeftafgemaeckt. 
tn Manlius , in 't druckft en hevighft van fijn ftnjden , 
Geniet het felye lot een flinger- worp zijden : 
En and'rc meer van't heyr. Als 't heyr dus overhoop 
De Route Catilijn , den zegen buy ten hoop , 
En't hit verloren fagh , beiluyt hy 't aetft te wagen , 
Gedachtigh fijn geÜacht en Adelijcke magen , 
Gedachtigh eer en ampt wel eer by hem beklee , 
GedachtiSi fijne deught , te quahjek nu berteet , 
En werpt ilch m 't gedrangh van vyanthjcke benden , 
5aa- hy om^ingek , en belloockt aen aüen enden 
Geliick een krijghsman . met den degen in de handt , 
DoSeccken wordt, envak, nietlonderroem , in tfandt 
DeTeft wordt afgcmaeckt , door 't volck tot wraeck bewogen , 
Macr e h, als mannen , die met blixem in haer oogen , 
Me e n ve,,,,oet gclaet , de doot gaen 'tgemoet , 
Ve laten eer van kracht , als van haer itoute moedt. 
De pl acts die yeder tot den ftrijt haduy tgekoren , 
Bedeckthy tlervendc, gewont alleen van voren. 
Maer ve^^^ van der handt , in 't hart van on e macht , 
- Door meer als eene doot vern^oort en omgebracht ; 
1 z<'h Catiliin , en liet in fijn gclactbeporen , 
E ,1 bitt? nadruck, van fijn grimmighey t en toren. 
Wel waert een beter lot , had hy 't lich waert gemaeckt , 
Of door een fi^ooder doot , in 'tgraf te ztjn geraeckt 
Dus heeft ó Boiger-heer, uOorloghs-heyr den zegen, 
Ho^we niet blocd^eloos , door dapperheyt verkregen. 

ro. SrnHemel^yged--^^' '^7^^^?^. 
Van Romens Borgery , verdreckt foo vaften Itut , 
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Was ons verlicugens vvaert , om In de vreught te woelen , 
't En waer fulck Borgers-bloedt die blijdtfchap deed verkoelen* 
Een and're zegen hielp ons vrolijck op de been , 
Nu menght men het gejuych met kermen en geween , 

Is Romas treurigh lot , eylaes van oude tijden , 
De grootfte zegen op fich fel ven te beftrijden. 
En d'hooghftemogentheyt die hare krachten voedt > 
Betaelt te fetten en met tranen en met bloedt, 

U Y T. 



Aen den Geeft-rijcken Dichter 

LAMBERTUS VandenBOSCH, 

op fijn Treurspel yan 

LUCIUS CATILINA. 



ErocmdeTaahnariy pujck der Schrijvers j uu^e Dichte ^ 
Dieghy foet-vloeijende ende heerlyckweet te fiichte^ 
Bedwingen foo 'tgemoedt , vanyeder diefeleefl , 
D^t yeder , fchoon eerjl fchelms , nu voor het quaet doen vreejl. 




t^'antghykomti door u pen j foo levend' af te male j 
hoe dat d'ontdekkjngh , fieeds 'r verraet komt achterhale ; 
Datjeder inden val des Roomfchen Catilijn 
Befpeurty watd^eynden^ fieeds y vanfchelmfe lipzJjn. 

Hebdanck^dan VandenBofch, dtedewelfprekenthedc 
Van Cicero vertoont , ende oochjwe dat fijn rede 
Verraders macht verwint: Om Maaghde-Stadt 
Acii Uy O is verplicht u gantfche leve lancJ^. 

Loon nawercke. 



Een ander aen den 



L E s E R. 

HIcY wordt het vuyl verraety van Catilijn gemaeltj 
En met een foet Gedicht , d'omfiandighecn verbaeLt , 
Venromlcrtutiiety datgh^tfiet y alsnacr het leven, 
IVant^ het is doordeden : van VandenBofch hefihrevcn. 

Loon na vvercke. 



O P D E 

C A T I L I N A 

TREUR-SPEL. 

Cerijmt door d'H EER 

L. V. B O s c H. 

Ndien de Staet-fucht oyt op yemandt heeft genomen 
Haer plaets , en Hf ers-fucht , toont ons dit het nioedigh Romen r 
Toen Catilinaas moedt, vol vuur, en vlam, bevocht 
ffk Het machtigh Captiool. Maer laes den Heldt en mocht 
Sijn wit ni('t rcyckcn; als te haedigh neergeflagen. 
Maer fiet fijn frifle moedt, die gingh fijn Ziele jagen 
In't hert van 's Vyandts Heyr. Dus nam fijn Jeught een enJt, 
En 't Ooreloghs geval , toont hoe 't haer rugge wendt. 
Dit fchrijft ons VandcnEofch^ die door fijn pit, en reden, 
De Roomfche Wijsheyt nu voor Neêrlandt gaet ontleden; 
En wijlt dat ycder hoort te blijven in fijn graet; 
Want wie der buyten treedt > op fijn vervallen ftaet. 

C. V. Som ER EN, 





Early European Books, Copyright ® 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 K 132 




Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 K 132 




Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 K 132 



